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megjegyzés!Aasziria is Németország 
a teljes m

Tizenegy óra hosszáig tartó megbeszélés Berchtesgaden- 
ben. A két ország külügyminiszterei is resztvettek a tárgya­

lásokon. A tárgyalásokat a szakminiszterek folytatják

Bécsböl jelentik: Egész Európa politikai 
közvéleménye annak a nagyjelentőségű és vá­
ratlan szenzációként kirobbant, látogatásnak a 
hatása alatt áll, amelyet Schuschnigg osztrák 
szövetségi kancellár tett Schmidt Guido kül­
ügyi államtitkár társaságában. Hitler német bi­
rodalmi vezér és kancellárnál szombaton 
Berchtesgaden ben. A találkozás annál nagyobb 
jelentőségű, mert Schuschnigg, amióta az oszt­
rák szövetségi kormány élén áll. ezúttal első- 
ízben állott szemtől-szemben a német biroda­
lom vezérével, Hitler Adolffal. Érdekes az a 
körülmény is, hogy míg eredetileg arra gon­
doltak, hogy a tanácskozás mindössze három­
négy órát fog igénybe venni, az sokkal hosz- 
szabbra nyúlt és Schuschnigg és Schmidt ti­
zenegy órát töltöttek Berchtesgadenben Hitler 
villájában.

Teljes megelégedés az osztrák kormány­
körökben

Schuschnigg szövetségi kancellár és Schmidt 
külügyi államtitkár vasárnap reggel 8 órakor 
érkezett vissza Bécsbe kíséretével együtt. Bécsi 
beavatott helyen nyert értesülés szerint a 
berchesgadeni találkozó eredményévei osztrák 
kormánykörökben teljes mértékben meg van­
nak elégedve. A tárgyalások szívélyes formá­
ban és közvetlen hangnemben folytak le Az a 
körülmény, hogy a megbeszélések teljes tizen­
egy órahosszat tartottak és ez idő alatt csak­
nem szünet nélkül folytak, — mondotta az 
osztrák államférfiak kíséretének egyik tagja. — 
már magábanvéve is azt mutatja, hogy a tár­
gyalások sikertelenségéről nem lehet szó A 
megbeszélések főként négyesben, Ribbentrop 
és Schmidt jelenlétében folytak, de megtörtént 
az is, hogy Hitler és Schuschnigg négyszem­
közti eszmecserére vonultak vissza Ribbentrop 
német birodalmi külügyminiszter a tárgyalások 
folyamán igen szívélyesnek mutatkozott az 
osztrák államférfiak irányában, akikre a kül­
ügyminiszter egyénisége igen kedvező hatást 
gyakorolt.

A berchtesgadeni tanácskozások legköze­
lebbi eredménye — beavatottak szerint — az 
lesz, hogy a közeljövőben Becsben vagy Ber­
linben újabb tanácskozás indul az 1936 júliu­
si osztrák-német egyezmény további kiépítésé­
ről. Ezeken a tárgyalásokon azonban a két 
kancellár nem vesz részt, hanem az osztrák és 
német Kormány más tagjai, valamint a német 
és osztrák részről kijelölt szakemberek fogják 
a megbeszélések további kérdéseit megvitatni.

Az osztrák közvélemény teljesen a 
berchtesgadeni találkozó hatása alatt 
áll. Általános vélemény az, hogy a 
szombati találkozó igen nagyjelentő­
ségű politikai esemény volt, amely 
döntő befolyással lehet Ausztria és 
Vcmelország viszonyának további ala­

kulására.

Biztosra veszik osztrák politikai körökben, 
hogy a berchtesgadeni megbeszélések Ausztria 
és Németország között szorosabb együttműkö­
dést és a feszültség enyhülését fogják maguk 
után vonni.

A Reichspost vasárnapi vezércikke azt ír­
ja. hogy a találkozó célja a még fennálló aka­
dályok kiküszöbölése volt. Megállapítja a lap. 
hogy mindaz, amit eddig a nagyfontosságu ta­
lálkozóról megtudtak, arra a reményre jogosí­
tott. hogy Hitler és Schuschnigg vezér! szere­
pükkel járó mély felelősségérzettel áthatva, 
mint- férfi a férfihez közelebb jutottak egy­
máshoz.

Berlinből jelentik: A német- sajtó, mint a 
nap legnagyobb eseményéj közli az osztrák 
szövetségi kancellárnak Hitler birodalmi vezér­
nél és kancellárnál tett látogatását. A lapok

azonban egyelőre nem fűznek 
találkozóhoz.

Schuschnigg nem járt Canossát 
Berchtesgadenben

Párizsból jelentik: Hitler és Schuschnigg 
találkozása minden eseményt háttérbe szorít a 
francia sajtóban. A különböző találgatások kö­
zött egyetlen megállapításban az egész francia 
sajtó megegyezik, még pedig abban, hogy: 
Schuschnigg nem Canossát járni ment Berch- 
tesgadenbe. A lapok általában a ..nagy politi­
kai párviadal“ győztesét keresik. Hivatalos 
francia körök nyugalommal fogadják a talál­
kozó hírét és azt állítják, hogy az osztrák kor­
mány a bécsi francia követség útján állandóan 
tájékoztatta a francia kormányt a berchtesga­
deni találkozó előkészületeiről. A Petit Pári­
sién azt írja hogy Schuschnigg megnyugtató 
ígéreteket vitt haza magával Bercht esgadenből 
és bizonyosra vehető, hogy nem tett nagyobb 
engedményeket. Ausztria néhány kisebb en­
gedmény révén biztosítékot kapott a birodalom 
részéről függetlenségére vonatkozólag és ez 
egyben lélegzési szabadságot is jelent számára. 
Ribbentropp a tanácskozásokról Rómába 

utazott?
Berlinből jelentik: Beavatott helyen cáfol 

ják az egyik angol hírszolgálati iroda jelenté­
sét, mely szerint Ribbentrop vasárnap délben 
a Brenn eren át Rómába utazott volna. A cáfo­
lat szerint a birodalmi külügyminiszter vasár­
nap úton volt B ercht esgadenből Berlinbe.

A és az egyház
hivatása a rendáliámban

lamandi miniszter székfoglalója a közoktatásügyi és a 
vallásügyi minisztériumokban

Bukarestből jelentik: A nemzetnevelésügyi 
minisztériumban szombaton délelőtt történt 
meg Victor lamandi miniszter ünnepélyes be­
iktatása. A miniszter ebből az alkalomból a 
következő beszédet intézte a megjelentekhez:

— Egy új. békét és megvalósításokat hozó 
korszaknak kell itt kezdődnie, egy olyan kor­
szakénak amely a nemzet fiai között a lelki ki­
engesztelést teremti meg. Csakis így juthatunk 
ei a román nép megerősödéséhez. És hogy 
mindez megtörténhessék.

szükség volt a politikai tevékenység 
felfüggesztése és a megbolygatott köz­
hangulat lecsendesítése. Ebben a mun­
kában az iskolára nagy és fontos fel­

adatok várnak
A tanárnak kötelessége, hogy a tanulókat a 
törvény tiszteletére oktassa A tanítók körében 
is nagy fegyelemnek kell uralkodnia. Nem fo­
gom elmulasztani mindazon rendszabályok al­
kalmazását, amelyek biztosítják, hogy az iskola 
valóban az legyen, aminek egy rend-államban 
lennie kell. Ugyancsak ez az elv vezérel engem 
az egyetemi tanítást illetően is. Meggyőződé­
sem, hogy a tanárok segítségemre lesznek ab­
ban. hogy

az egyetemek ifjúsága ne legyen más, 
mint diák és olyan nevelést kapjon, 
amely alkalmassá teszi majd ezt az 

ifjúságot az ország vezetésére.
— Az önök segítségére is számítok — for­

dult a jelenlévőkhöz — és itt az a meggyőződé­

sem, számíthatok önökre, hogy őfelségétől ka­
pott megbízatásunknak eleget tehessünk. Is­
tennel előre!

A nemzet nevelésügyi minisztériumból 
lamandi a kultuszminisztériumba hajtatott. 
Stancu Bradisteanu államtitkár kimentette a 
távollevő Lupas volt minisztert, majd rövid 
beszéd keretében ismertette lamandi minisz­
ter eddigi tevékenységét. A miniszter válaszá­
ban először is azt jelentette ki, hogy egyet­
len pillanatig sem gondolt az egyház autonó­
miájának elnyomására. Az új kormány nem­
zeti összetételű és rendkívül nehéz órában jött 
hatalomra, hogy megalkossa a belső összhan­
got. A politikai tevékenység megszűnt és ez az 
idő alkalmas arra, hogy magunkhoz térjünk. 
Mindenkinek tudomásul kell vennie, hogy az 
egyház nem lehet más, mint a közbiztonság 
alapja. Nem engedhető meg, hogy a papság el­
térjen hivatásától. Isten szolgáinak csak egyet­
len feladatuk lohet: a keresztényi hit terjeszté­
se. A papságnak is meg kell értenie, hogy el­
jött az az idő, amikor csakis hivatásuknak 
szabad élniök.

— Ami a művészetet illeti, azon leszek, 
hogy ezt is, úgy esztétikai, mint morális szem­
pontból nemzeti talajra helyezzem. Hangsú­
lyozni kívánom, hogy nincsenek politikai kö­
telezettségeim. Isten adja, hogy befejezhessük 
mindazokat a nagy feladatokat, amelyek ismét 
biztosítják az ország számára a békét és a pros- 
peritás visszatérését
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Uj szempontok
a községi közigazgatásban

VII. évf., 35. szám. — Keaa, 1938. február 15

Peter 3u ion belügyi vezésfelügye ő tór'éi<oztotó fej- 
regetése o poíitiimmenles és pártcsopoitoktói füg­

getlen közszolgálatról
Bukarest, február hó. Peter Juli an köz­

igazgatási vezérfel ügyelő, aki a főváros köz- 
igazgatási vezetésére kapott az új kormánytól 
megbízatást, a főpolgármesteri hivatal átvétele 
után .összehívta a szolgálati főnököket, akik­
kel egyórás tanácskozást tartott. A. vezérfel­
ügyelő a sajtó képviselői előtt is nyilatkozott s 
ennek során felvázolta a politikamentes és 
tisztán a tisztviselők személyes felelősségén 
nyugvó közigazgatás körvonalait. E fejtegeté­
sek a főváros körén is túlterjedő irányelvekről 
szólanak. Közöljük tehát a fejtegetések jellem­
zőbb részleteit.

— A belügyminiszter bizalma állított a 
fővárosi közigazgatás élére. — mondotta Peter 
Julián. — Küldetésemhez tartozik, hogy elvé­
gezzem mindazt, ami eddig az időközi bizott­
ság hatáskörébe tartozott. Persze, egymagám 
ezt fizikailag nem teljesíthetném, tehát a tiszt­
viselők testületé fog segíteni nekem. Ez a hi­
vatalnoki kar tőlem kap küldetéseket, mecrbí- 
7/ 'at.

— tgzendő teendőimben — mivel hiva­
tásos tisztviselő vagyok — csak a közérdek ve­
zet. A politikának el kell tűnnie a közigazga­
tásból; ami a népakaratot- illeti — sokszor visz- 
szaéltek ezzel — csak annyiban vesszük tekin­
tetbe. amennyiben nem kerül az érvényben lé­
vő törvények és szabályokkal ellentétbe.

— A köztisztviselőkkel tartott megbeszé­
lésen a hangsúly azon volt. hogy

a közigazgatás újjáélesztése kezdődik, 
tehát mint. új irányvétel, valamilyen 
értelemben kísérlet lesz. Ez a kísérlet 
a tisztviselők felelősségére történik, 
tehát szükség lesz a teljes odaadá­

sukra.

— A tisztviselők nem rejthetik magúkat 
bizonyos tanácstestületek, bizottságok, stb. mö­

gé, hanem saját felelősségükre fognak dolgoz­
ni becsülettel, pontossággal és hazaszeretettel. 
Utódaink megbírálhatják ezt a munkát a meg"
valósítás módja szerint. A tisztviselőnek nem­
csak pályáján való előhal adásra kel! gondol­
nia, hanem el kell telnie a kötelességteljesítés 
önérzetével.

— Az új közigazgatás másik jellegzetes 
vonása az is. hogy jótéteményei nem szorít­
kozhatnak csak valamely politikai érdekcsoport 
tagjaira, hanem ki kell hogy terjedjenek min­
den polgárra, egyenlő módon, minden különb­
ségtevés nélkül. A községi közigazgatás jótéte­
ményeit kizárólagossági jog tárgyává senki se 
teheti. A községi közigazgatásban vigyáznunk 
kell arra. hogy az eljárás föl ne eméssze az ala­
pul szolgáló életviszonyt.

Előzze 
meg a fertő­
zést védekez­
zen o nátha, hü- 
lés, náthaláz és 
hörghurut ellen, 
kérjen mindig

lVALDA
PASZIIUÄT

eredeti dobozban

Ezután még arról szólott a vezérfelügyelő 
hogy az egyes tisztviselők személyes felelőssé­
gével folyó intézési mód se nélkülözheti, hogy 
a különböző szolgálati ágak között összhang 
legyen. Evégett a szolgálati ágak főnökei egy­
más között testületet alkotnak, hogy az együtt­
működés elveit megvalósítsák s az egymást 
zavaró versengéseket kiküszöböljék.

A távol keleti hákorii 
legvéresebb csatáfa

Á oeónok győze méret végétért a S an tu rtg-tario mony­
ban fiz nap óta tortó ütközet — A győztesek a Hvai

folyó vonalát elfoglalták

ivan Avanovics 
sz.ereries€b|e

Iríc: Zoymus Gyula
Mikor Ivan ivanovics Pereplatkoíf nagykorú, 

azaz 21 eves. lett, atyja az öreg Iván Pereplatkoíf 
így szült hozzá'

— Ivan Ivanovics, te a mai naptól kezdve az 
ősi orosz szokaso szerint önnatió férfiúvá lettél 
es tetteidért, cselekedeteidért már magad vagy 
< viős, Azért íme átadott neked egymillioötszáz- 
t'íor rubelt, hogy új életed kapujában ne állj üres 
kézzel. Menj és utazd be a világot, azt hiszem, 
hegy másfél év elég lesz neked ahhoz. Lass, ta­
nú j. hogy okosabb légy az apádnál es a nagy­
apádnál, akik ugyan okos emberek voltak, de 
mégsem olyan okosok, mint aminők lehettek 
volna.

Így beszelt az öreg lvan Pereplatkoíf es min­
den különösebb meghatódás nélkül a fi,a kezébe 
nyomta a csekkfüzetet, amely aranyban egymti- 
1 .»ötszázezer rubelt ért, szeles e világon min
demit;.

A,yja Urá.1-vidék egyik teljhatalmú mágnása 
v i.t és parolázo szolgája a cárnak. Bányaiban 
sohasem szünetelt a munka és a s-ajat vonatai 
t- < kották szerte az országiban a földje kincseit, 
az ő ólmát, vasát, aranyát, ezüstjét, a szenet már 
íi-ni is számítva.

Ls amíg a bányák tovább párézták magúkból 
a a őzt es amíg a csiliek tovább csikorogtak, rozs­
dás kerekeiken, azalatt Ivan Ivanovics egyik 
nagyvárosból a másikba utazott és úgy élt, 
ahogy az 6 21 éves fejével a legjobbnak a leg- 
Hioznosobbnak gondolta.

Végigmulatta a szentpétervári lebújokat, az 
odesszai tengerészkocsmákat., a moszkvai város­
végi mulatókat és „tanult", szórakozott, világot 
látott, ugv ahogy 6 azt a legjobbnak s leghaszno­
sabb n-a k találta. Ivott., mint egykor az apja és -i 
nagyapja reggel feküdt le és este indult újabb 
kalandok és tapasztalati tehetőségek után.

Londonból jelentik: Távolkeleti harctéri je­
lentések szerint Santung tartományban a Hvai- 
folyóná' tiz nap óta tartó harcok végetértek. A 
japánok nehéz tüzérség támogatásával kierő­
szakolták az átkelést a folyón és heves kézitusa 
után megvetették lábukat a Hvai folyó északi 
partján. A kínaiak kénytelenek voltak 30 ki­
lométerre1 hátrább vonulni. A visszavonulást

Az orosz nagyvárosok tanulmányozásai befe­
jezve. Varsóban kötött ki. mint a nyugati vilá­
gosság első ha t árőr állom ásán.

A legnagyobb baj azonban az volt, hogy a 
pénze sehogy sem akart fogyni. Hiába ivott ro- 
gyásig, hiába evett szédülésig és fizetett fűnek és 
fa.nak. a súlyos ezresek alig akartak fogyni.

Kitalált hát különféle lehetőségeket, hogy 
megszabaduljon a pénzétől, mert azt a szégyent 
nem tudta volna elviselni, ha majd hazakerül, 
hogy a rábízott pénzt másfél év alatt sem tudta 
elkölteni.

Azért összetörte a tükröket, vázákat, pohara­
kat s amikor már nem volt mit törnie, a pincé­
rek vállán vitette magát esry másik mulatóba.

Egyik legsikerültebbnek vélt szórakozása az 
volt, hogy pezsgők, pálinkás hangulatban arcul 
ütötte a rendőröket, akik a csődületre rendesen 
ott teremtek. De. hogy a pofonoknak ne legyen 
komolyabb következményük, minden pofon le­
adása után. nyomban ötven rubellel békítetíe 
meg a rend felháborodott, őrét, ki tüstént a má­
sik arcát is hajlandó lett volna odatartani, csak­
hogy még egyszer ötven rubel üthesse a markát. 
Mert ötven rubel abban az időben, áruikor egy 
rendőr havi fizetése 16 rubel volt, magában rej­
tette a szomorú téli gondok tovatűnését. Ivan 
Ivanovics e szokatlan szórakozásának csakhamar 
híre kelt s volt ugv, hogy amikor úgy ha inai felé 
kibukott a mulatók ajtaján, sorfalat álltak előtte 
a rendőrök és szinte felkínálták az arcukat neki. 
Ks Iván Ivanovics ezen úgy mulatott, mint még 
soha életében.

Egyszer azonban megjárta. Mámoros fejtei 
műn vette észre, hogv akit. a hajnali derengés 
ben arcul ütött, az nem rendőr, hanem egy tiszt, 
ki két szuronvoe katona kíséretében, végigpor- 
tyázta a várost.

Ivan Ivanovics a pofon leadása ut.án. tüstént 
nyújtotta feléje az ötven rubelt, amint az már 
szokása volt.

A tiszt a pénzt elfogadta, a két szuronyos ka­
tonával azonban a szegény Ivan Ivanovics Porc- 
platkoff barátunkat bekísértette a kaszárnyába.

Hatósági közegek megtámadása, majd pénz­

fedező kínai ezred teljesen felmorzsolódott. A 
jelentés szerint a távolkeleti harcok kezdete 

óta ez volt a leghevesebb es egyben legvére­
sebb ütközet a távolkeleti frontokon. Különö­
sen a kínaiak szenvedtek igen nagy vesztese­
geket. Elesett a harcok során hat kínai ezred­
parancsnok is. De igen nagy volt a japánok 
vesztesége is.

ze! való megvesztegetési kísérlet címén, három­
havi fogházra ítélte.

így került hát Ivan Ivanovics Pereplatkoíf 
utazásának első szakaszába egy megérdemelt 
.yugvó ponthoz.

Egy borongós, lucskos, téli napon aztán úgy 
hirtelen valami az eszébe ötlött.

— A három hónap hosszú idő, hogy fogom 
én azt behozni, amikor a pénz még akkor sem 
akar fogyni, amikor fogyasztom.

A fogházigazgatóság engedélyével behozatott 
a. cellába egy építészt és így szólt hozzá:

— Tudsz te bátyuska, valami olyat építeni, 
ami a szemnek derűt okoz és a szomorúságot 
megvigasztalja.

— Már hogyne tudnék Ivan Ivanovics — 
hangzott a válasz —, hiszen azért vagyok mér­
nök és jártam oly temérdek ideig az iskolába.

— Akkor tudsz, figyelj ide. Adok neked négy- 
százezer rubelt, aztán menj és vedd meg ezt a 
szomorú sáros telket, mely, úgylátszik, csak a 
latrok céljait szolgaija és építs rá valami szem 
nek derűs, kedélyes, hangulatos házat, allegó­
riákkal. azaz fiillagóriákkal, hogy azok a szege 
nyék, akik majd utá.nam kinéznek ezen börtön 
ablakain, kissé elfelejtsék a nyomorúságukat.

Az építész zeebrevágta a csekket és meg­
ígérte, hogy minden úgy lesz és olyan lesz, ami­
nek lennie kell.

Ivan Ivanovics Pereplatkoíf meg, mint aki a 
legjobban intézett el mindent, néhány nap múlva 
elhagyta a fogházat és ment. nyugat felé újabb 
tapasztalatokat szerezni. Bejárta Berlint, Párizst 
Londont és talán még tovább is ment volna, ha 
legnagyobb bossúságára ki nem üt a háború és 
neki sürgősen haza nem kell mennie.

A háború zűrzavara aztán mindent halomra 
döntött. Atyja meghalt, ő fogságba került és a 
forradalmak még azt is tönkretették, ami a ha­
hó ni után megmaradt. A bányákat birtokba vei 
ték a bolsevisták, kastélyukat felgyújtották, a 
tárnákat elárasztották vízzel, úgyhogy szegény 
Ivan Ivanovics Pereplatkoíf, aki akkor fogoly 
volt, olvan szegény lett egyik napról a másikra, 
mint a templom egere.

Munka után kellett néznie s igy lett 6 is.

VI
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Nagy f ősi' osság ú
minisztertanács Őfelsége 

elnöklete alatt
Bizottságot küldtek ki az alkotmány új tervezete elő­
készítésére. — Intézkedések a közhivatali szervezet 

és a sajtó rendje érdekében
Bucurestiből jelentik: Szombaton 

délután 4 órakor Őfelsége elnökletével 
fontos minisztertanács volt a királyi pa­
lotában, amelyen az alkotmány módosítá­
sáról, a közigazgatásnak a politikától 
való mentesítéséről, a sajtó rendszabá­
lyozásáról, a kérvények automatikus el­
intézéséről és a kinevezések megszünteté­
séről volt szó. A minisztertanácsról a kö­
vetkező közleményt adták ki:

— „A minisztertanács ma, február hó 
12-én délután 4 órakor összeült a királyi 
palotában Őfelsége elnökletével. A meg­
vitatások után a következőket határoz­
ták:

Alkotmány-tervezet elkészítése
1. Egy szükkörü bizottság elkészíti 

az uj alkotmány-tervezetet; 2. A közigaz­
gatási tudományok intézetét megbízzák 
egy helyi közigazgatási törvény terveze­
tének az elkészítésével;

3. Tilos a politizálás állami, megyei, 
községi közigazgatási vagy technikai 
tisztviselőknek, úgyszintén tilos a politi­
kai tüntetéseken való részvétel. Megtor­
lásokat is állapítanak meg a tilalom 
megszegői ellen.

Feloldás a törvénytelen eskütétel alól
4. A pátriárka a Szinódussal egye­

temben intézkedni fog, hogy a híveket f cl -

ződik a köztisztviselők szolgálati szabály­
zata és a hivatalból való elmozdithatat- 
lanság.

6. Felfüggesztés alá kerül az egyetemi 
önkormányzat.

A sajtó szabályozása
7. A sajtó működésének szabályozása 

a. felesleges és ártalmas közlemények ki­
küszöbölésével, s minden lap fenntartási 
eszközeinek az ellenőrzésével.

A kérvények automatikus megoldása
8. Intézkedés történik, hogy minden 

közhivatal a polgárok kérvényeit gyorsan 
és automatikusan elintézze és az ered­
ményről a folyamodókat mindig értesítse.

9. Elhatározás történt, ogy közhiva­
tali működésre nem neveznek ki olyan 
egyéneket, akik a kormány tagjaival kö-

'15 éve 
ízben és 
hatás ban

'felül­
múlha­
tatlan

OO

'Ilin Jen laesicéaík

*on egy
jubileumipáíyóiafj 
\ ne/vény. /

kóládé

mm "*shajt-

zeli rokonságban állanak.
Nem lesz több kinevezés

10. Nem neveznek ki megüresedett 
közhivatalokban uj tisztviselőket. A ha­
tósági gépkocsik használatát szabályozni 
fogják.“
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1 spif el plprliibiií 
tüzeli telei tiiiti megindulnál 

a fegyverszüneti tárgyalások!
oldja mindenféle eskü alól, melyet a tör­
vény nem ir elő. Megtorlásokat is szab­
nak az olyan papokra, akik a jövőben 
ilyen törvénytelen eskütételeknél közre­
működnek.

5. Ideiglenesen hatályon kívül helye-
«88

mint annyi sok más honfitársa sofőr a párizsi
bau le vandok on.

Egy hajnali téli reggelen aztán, amikor egesz 
Párizs meg mély álomban szunnyadt, a Hue Ro­
yal sarkán, ott a Mad-elaine-templom előtt egy 
filmcsillag mámoros fejjel egyenest az ő kocsijá­
nak vezette neki az ő Citroenjét. A kocsik össze­
törtek, a dívát a kórházba, őt pedig a rendőrségre 
vitték.

la-y hát újra fogoly volt és újra ott ült a 
rácsos ablak mellett és nézett ki a zárka szo­
morú, kormos udvarára. Es ekkor úgy hirtelen 
eszébe jutott, hogy hiszen ő már ült egyszer 
évekkel" ezelőtt Varsóban. A gondolatok eledezm
<ezdtek, az emlékezés szárnyakat kapott es így 
Hxredt tudatára annak is, hagy ő építét egy ha­
sat, hogy annak a háznak meg is kell lennie. Ne- 
vány napi vizsgálati fogság után első doiga vo.t 
ítlevelet szerezni és olyan gyorsan, amint csak 
lehet, Varsóban termett. És nem csalódott. Az 
agykori sáros, elhagyatott telken egy gyönjoiu 
négyemeletes palotát pillantott meg. 
amolyan szolga féle embertől, aki a járdát sopoi - 

— Kié ez a ház? — kérdezte az egyik 
amolyan szol gat éle embertől, aki a járdát sopoi-
gette előtte. .. ., „

— Egy bolond oroszé! — hangzott a válasz
egészen egyszerűen.

— És ki kezeli a ház ügyeit? — kérdezte to­
vább egyre élénkülő vígsággal. .

— Hát az építész ur, aki annakidején építette 
Iván Ivanoviics Pereplatkoff nem várt. ha­

nem úgy ahogv volt, fel rohant az építészhez.
— Emlékszik még rám, építesz ur/ — kci- 

dezte, miikor az érdeklődve nézett rá. r-n v 
gyök Iván Ivanovics Pereplatkoflf, az egykon 
goly.

Az építész nem lepődött meg, hanem egysze­
rűen kihúzta a fiókját s mintha minden tegnap 
történt volna, eléje terjesztette az összes szám­
adásokat. . , . ,, »

— Ennyi volt a bevétel, ennyi a kiadás, a 
megmaradt pénz meg itt van, ime a róla szó
takarékkönyv. „„ ,.És Ivan Ivanovics Pereplatkoff újra gazdag
ember Lett.

A vörös kormány miniszterelnöke és hadügyminisztere 
megbeszéléseket fo ytat

Párizsból jelentik: A vasárnap esti fran­
cia lapok szenzációs beállításban közöltek egy 
san-sebastiani táviratot, mely szerint a spa­
nyol polgárháború két hadviselő fele között 
fegyverszüneti tárgyalások állnak küszöbön. 
Ez angol kezdeményezésre történik. Az elmúlt 
napokban tekintélyes angol személyiségek foly­
tattak nagyjelentőségű tárgyalásokat, ez ügy­
ben. A legutóbbi megbeszélések színhelye a 
spanyol-francia haláron lévő Sigueras város

a közvetítés érdekében
volt. A spanyol köztársasági kormány részé­
ről Negrin miniszterelnök és Prieto hadügy­
miniszter folytattak megbeszélést a közvetítő 
angol személyekkel. A francia lapok nem tart­
ják kizártnak, hogy maga Mussolini tanácsolta 
Franco tábornoknak a hajlandóságot a fegy­
verszünet megkötésére, azt azonban bizonyos­
nak mondják, hogy a francia és angol kor­
mány megfelelő nyomást gyakorol a spanyol 
köztársasági kormányra.

♦»»♦♦♦♦♦A»»*#*»»«»®»*»'©'»»*»**»*»**
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Ujrendszerü, liernyókerekü „tüzér-traktor“ az angol hadseregben. Ez a gépkocsi ugyan 
teherautó, de úgy van felszerelve s megalkotva, hogy ha kell mint egy tank, bármely te­

repen és akadályon át könnyen közlekedik.
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Szives tudomására hozzuk a n. é. közönségnek, hogy 45 éve fennálló 
üzletünket Pisit» l «»ifi Äi«. 2. alá

JáNKY ANTAL utóda üzlethelyiségébe
helyeztük át, ahol kérjük becses pártfogásával továbbra is támogatni 

bennünket, amit úgy mint eddig, ezután is kiérdemelni igyekszünk.

Teljes tisztelettel:

KEZET JÁNOS és TAESA
fűszer- és csemegekereskedck 

Nagyvárad, Sírada Alexandrii No. 2.

A BudapesSvidéki Kőszénbánya ÜT
nem tesz bűnvádi följelentést 

a páratiai arányi! sikkasztás ügyében
Reméiik, hogy megtérül a kár az öngyilkos Bán EmiS magán- 
vagyonából. Az özvegy azonban nem hajtandó egy tílüért sem

visszatéríteni

Budapestről jelentik: Vasárnap délután te­
mették el Bán Emilt, a Budapestvidéki Kőszén­
bánya R. T. öngyilkos igazgatóját, aki milliós 
sikkasztásával az egész magyar közvéleményt 
izgalomba hozta. Legújabb hir szerint az el­
sikkasztott összeg nagyságáról forgalomba ho­
zott hírek némileg túlzottak. Az elsikkasztott 
összeg egy millió pengő körül mozog.

A nagyszabású bűnügy egyébként nem fog­
ja foglakoztatni a bűnügyi hatóságokat. A vál­

Négyhavi vallásoktatás után 
szabad csak megkeresztelni 
azt, aki katolikus hitre akar

áttérni
7

Pacha Ágoston meqyéspüspök kör'evel© az áttérésekről

Temesvár. Saját tud. Az egyik felekezetből a 
másikba való átlépést a világi hatóságok részé­
ről a kultusztörvény úgy szabályozza, hogy az 
átlépni szándékozó elhatározását, bejelenti az 
anyakönyvi hivatalban. Az anyakönyvi hivatal 
a bejelentést tudomásul veszi és ha azt harminc 
napon belül senki meg nem támadja, úgy az jog­
erőssé válik, mire a hivatal az átlépésről úgy az 
egyházat, melyből az illető kilép, mint azt, 
amelybe belépni akar, értesíti. Természetesen 
csak akkor, ha ennek egyházi szempontból nin­
csen akadálya. A katolikus egyházba való át­
térést Pacha Ágoston dr megyéspüspök most 
kiadott körlevele a következőként szabályozza, 
illetve a papság részére a következőket rendeli el:

1. Mindenekelőtt lelkiismeretesen meg kell 
vizsgálni az indító okokat. Némi betekintést 
nyújt etekintetben a kérelmező eddigi élete, er­
kölcs és életfelfogás szempontjából, hírneve, 
állása, életkörülményei, stb. Kérelmezők, kik a 
szentséghez nem járulhatnak, visszautasitandók.

2. Amennyiben tiszta indítónkból kéri valaki 
a római katolikus egyházba való felvételt, fel 
kell venni személyi adatait. Adott esetekben az 
illetékes plébános kötelessége diszkrét módon az 
adatok igaz voltáról meggyőződést szerezni.

3. Két jelentkezési ivet kell kiállítani: az 
egyik beküldendő a püspöki hatósághoz, a mási­
kat el kell helyezni a plébánia irattárában.

4. Ezt beható vallásoktatás követi, melynél

általában az egyházmegyében előirt katekizmus 
szolgáljon tankönyvül. Ebbe az oktatásba a ké­
relmező kora, állása és képzettségéhez mérten 
bele kell szőni a bibliát, az egyház történél met, a 
szertartástant és az. apologetikát. Oktatás előtt, 
és után felváltva gyakoroltatni kell a következő­
ket: Miatyánk, üdvözlégy, Hiszekegy, Dicsőség. 
Isten tízparancsolata. Anyaszentegyház öt paran­
csolata, a hét szentség, a hit, remény, szeretet és 
jószándék felinditását.

5. Vallásoktatást minden jelöltnek négy hó­
napon át kell adni és legalább heti két órában.

fi. Minden jelölt, tartozik a katekizmus és 
biblia mellett egy korának megfelelő imakönyvet 
is beszerezni és a keresztüli ájtatosságot és a 
rózsafüzésimádságot elsajátítani.

7. Ajánlani kell a jelölteknek, hogy már az 
oktatás idején is vegyenek részt a katolikus 
istentiszteleten és hallgassanak katolikus prédi 
kációt.

8. A vallásoktatás befejeztével a püspöki 
hatóságtól kérelmezni lehet, a jelölt felvételét a 
katolikus egyházba. A kérvényben fel kell tün­
tetni a számot, mely alatt a politikai hatóság a 
jelöltet a katolikus egyházba átvette. Úgyszintén 
mellékelni kell a jegyzőkönyvet, amelyben a je­
lölt felvételét kéri a katolikus egyházba, előadja 
áttérésének inditóokát és határozottan megígéri, 
hogy a jövőben n katolikus egyház tanai szerint 
akar élni

lalat ugyanis nem tesz feljelentést, mert nem 
akar perbeszállni a halottal. Remélik, hogy a 
kár anélkül is megtérül, mert az elhunyt hatal­
mas ingatlan- és készpénz-vagyont hagyott 
hátra és az ugyanebben az ügyben letartózta­
tott pénztárosnak is a Zugligetben ingatlan 
vagyona van. Csökkenti azonban ezt a re­
ményt az öngyilkos Bán Emil özvegyének az a 
kijelentése, hogy nem hajlandó egyT fillért sem 
vissztériteni az elsikkasztott összegből.

* Az epekövek, az idöstilt epehólyaggyulladás 
és a hurutos sárgaság kezelésében reggelenként 
éhgyomorra egy-egy pohár természetes „Ferenc 
József“ keserű viz, kevés forró vízzel keverve és 
kortyonként bevéve. gyakran rendkívül haté,sós. 
Kérdezze meg orvosát.

Két héttel elhalasztották 
a kisantant gazdasági 
értekezletét
Bucuresti. Saját tud. A kisantant. 

állandó gazdasági értekezlete február hó 
28-ra volt kitűzve Bucurestiben. A kor- 
múnyváltozás miatt a román delegáció 
kérte a csehszlovák és a jugoszláv dele­
gációkat, hogy az ülést haiasszk el. A bu­

li resti értekezlet uj határideje március 8

,4 kolozsvári gazda­
napok

Kolozsvárról jelentik: Február hó 20-án nyí- 
ik meg Kolozsváron az Erdélyi Gazdasági Egy* 
tt tavaszi vetőmagkiiálilítása és vására. Ez alka­

lommal a gazdák a közvetítőkereskedelem kizá­
rásával szerezhetik be elsőkézből a legjobb minő­
ségű nemesített gabona, kapás, takarmány, hü­
velyes, konyhakerti, virág, gyógynövény stb. stb. 
velőma L-vapat es cum ókat.

A kiá'Utás olyan széles alapokon lett meg­
szervezve, hogy az E. G. E. székhazának ülés­
terme kicsinynek bizonyult s éppen ezért a Mi­
nerva Irodalmi és Nyomdai Mű intézet Baron L. 
Pop 5. sz. alatti kiállítása termét veszik igénybe.

A kiállításra tömeges bejelentések érkeztek. 
De nemcsak az ismert legjobb belföldi gazdasá­
gokból, hanem a külföldi növénynemesitő telepek 
részéről is. Az E. G. E. a vetőmagki állítást ezút­
tal is vásárral kötötte egybe. Már eddig nagy 
mennyiségben szállították a különböző nemesí­
tett nemes magvakat.

A kiállítás alkalmából a gazdák és a gazda­
körökbe tömörült kisgazdák csoportos tanulmá­
nyi kirándulások során "fogják megtekinteni a 
kiállítást. Képviseltetik magukat a mezőgazda­
sági kamarák, valamint a mezőgazdasági célokat 
szolgáló tudományos intézetek. Már eddig, a Bi­
har, Arad, Szilágy, Maros, Csík, Háromszék stb. 
gazdakörei tömeges részvételüket jelentették bo.

A megnyitás napján február 20-án délután 3 
órakor az E. G. E. a kisgazdák részére az E. G. E 
székhazában értekezletet tart a gazdaköri élet 
fejlesztésének érdekében. 21-én délelőtt 10 órától 
ugyanott előadásokat tartanak az értelmiségi 
gazdák számára. Szilágyi Ferenc. Dániel Elemér 
és Rikfalvy Ferenc okleveles gazdák az időszerű 
szakkérdéseket hozzák szőnyegre. 23-án, kedden 
pedig, az F.rdélyrészi Méhész Egyesület, tartja 
rendes évi közgyűlését, azt követő!eg pedig vita­
gyűlést. rendez, amelyen az egyesület ötéves 
nmnkatervének javaslata, kerti! megbeszélésre. 
23-tól pedig az iskolák és vidéki gazdakörök cso­
portos kirándulói látogatják a kiállítást szak­
szerű irányítás mellett.

Uj konyuek
Faber: Ez nagy Szentség valóban!

A híres angol író könyve az 
Oltáriszentségről. Ára fűzve 

Kákonyi: Krisztus katonái. Buzgó- 
ságra serkentő mű serdültebb
fiúknak. Ara fűzve...................

Bittér: Áz Ur szántóföldje. Prédi­
kációk földműveseknek. Ára
fűzve ..........................................

Csávossy: Ave Mária. Szűz Máriás 
beszédek és előadások. Ara f. .

Weiser: Watonika. Indián elbe­
szélés ifjúság részére. Ára f.-ve 

P. Pál: Eszterbe problémája. El­
beszélés fiatal lánykáknak. Ara
fűzve ..........................................

Hitter: Spanyol tűztenger. Képek 
a vörös rémuralomból. Fűzve .

Dr Tóth Tihamér: Miatyánk! 
Konferencia-beszédek a Mi­
atyánkról. Ára fűzve..................

Lucas: Üdvösséged a kis Ostya.

Kapható: könyvosztályunknál.

165 Lei

12 -

125 „

130

35

20 y»

fiO

280 ..

105

x



f I /

VII. evf., 35. szám. — Kedd, 1938. február 15. mniUw

firéf Mailálh Gusztáv Károly 
gyulafehérvári püspök körlevele 
az Eucharisztikus Kongresszusról

Gyulafehérvár, február hó.
Gróf Majláth Gusztáv püspök az Eucha­

risztikus Világkongresszussal kapcsolatban a 
következő körlevelet intézte egyházmegyéje 
híveihez és papjaihoz:

A XXXIV. Eucharisztikus Kongresszus 
Szcntséges Atyánk, XI. Pius pápa rendeletéből 
Budapesten lesz folyó évi május hó 25—29
napjain. . ...

Az első nemzetközi eucharisztikus kon­
gresszus Lilié városában volt 1881-ben; azóta a 
világ különböző városaiban mutatta be a ke­
reszténység hódolatát a legméltóságosabb 01- 
táriszentség, az Eucharisztia előtt: 1926-ban 
Chicagó-ban, 1928-ban Sydnei-hen (Ausztrália), 
1930-ban Afrika nagymultu városában, Karthá­
góban, 1932-ben az Írországi Dublin-ban, 1934- 
hen Argentinia Buenos Aires városában, 1937- 
hen pedig a Philippin szigetek fővárosában, 
Manilában volt a nemzetközi Eucharisztikus 
Kongresszus. Mindegyik az isteni Király ujalib 
és nagyszerű diadala volt, és mindegyik csodá­
latos módon hozzájárult a népek hitéletének 
fokozásához, a buzgóság ápolásához és a Krisz­
tus szerint való élet gyakorlati megvalósításá­
hoz. Igaz meggyőződéssel reméljük, hogy a 
szomszédságunkban megtartandó 34-ik nemzet­
közi Eucharisztikus Kongresszus is az egész 
világon, s a mi lelkűnkben is, erőteljes sikerrel 
fogja munkálni magasztos és szent célkitű­
zéseit.

Fényes ünnepségek keretében fog hódolni 
a világ az örök Királynak, az eucharisztikus Ur 
Jézusnak. Nem földi célokat, nem a nemzetek 
elkülönülését, nem politikát szolgál az Eucha­
risztikus Világkongresszus, hanem lelki elmé­
lyülést keres és igényel. Ezért csatlakoztunk 
mi is szivünk minden szeretetével, a bensőbb 
katolikus élet sürgető vágyával a 34-ik nemzet­
közi Eucharisztikus Kongresszushoz.

„A SZERETET KÖTELÉKE“.
Valóban Világkongresszus lesz ez, Krisztus 

békéjének szeretet-kongresszusa, amelyben a 
Szentséges Atya vezetése alatt az egész világ 
bíborosai, érsekei, püspökei, papsága és világi 
hívei nemzetiségi különbség nélkül egyesülnek 
a mi Urunk, a legméltóságosabb Oltáriszentség 
színei alatt szerétéiből rejtőző isteni Király 
szerctetében. „Az Eucharisztia a szeretet köte­
léke“; Szent Ágostonnak ez a mélyen igaz 
mondása a jelszava a 34-ik nemzetközi Eucha­
risztikus Kongresszusnak. A szeretet erős köte­
lékével kapcsolja magához az emberiséget 
Isten, ki „előbb szeretett minket és elküldötte 
az ő Fiát“ (I. Já. 4, 10), aki miattunk és ér­
tünk él a tabernákulumok csöndjében; a szere­
tet minden ellentétet legyőző ereje kapcsolja 
egymáshoz az embereket, mint testvéreket 
Krisztusban. Mélyen érezzük ennek az eucha- 
rasztikus szeretetnek szükségét a magunk éle­
tében is; szent reménységgel imádkozunk érte, 
hogy minden gyülölség, minden emberi a a- 
dály felett diadalmaskodjék a krisztusi sze-
retct" ENGESZTELÉS.

A szeretet ezen fönséges céljához szorosan 
kapcsolódik a 34-ik nemzetközi Eucharisztikus 
Kongresszus második nagyszerű célja, a ii ac 
engosztelés. Közeli szomszédságunkban, tőr­
jét-Oroszországban. Spanyolországban s a ta 
volabbi Mexikóban a harcos istentelenség bor­
zalmas megnyilvánulásait látjuk. Ezért kivanja 
a 34-ik nemzetközi Eucharisztikus Kongresz 
szus „tudatosan szembehelyezni az Eucharisz 
tiát a lerombolt templomokkal, a kirabolt ta- 
bernákulumokkal, a lemészárolt papokkal, apá­
cákkal, szerzetesekkel és világiakkal. A ' ar 
Isten-gyűlölet és Isten-üldözés láttára tudato­

san kívánja az emberiséget az oltár előtt egye­
síteni, hogy mélységes hódolattal boruljunk le 
és engesztelési adjunk azokért a szentségtöré­
sekért. amelyeket a föld különböző részein el­
követnek.

...MINÉL NAGYOBB SZÁMBAN VE­
GYENEK RÉSZT...

Örömmel és lelkesedéssel, egész szerető­
iünkkel kívánunk mi is belekapcsolódni ebbe a 
keresztény világmozgalomba. Szívből óhajtom, 
hogy egyházmegyénk papsága és hívei minél 
nagyobb számban vegyenek részt a 34-ik nem­
zetközi Eucharisztikus Kongresszus lélekemelő 
ünnepségein. Ez a részvétel azonban ne csak 
ünneplés legyen, hanem elsősorban és legfő­
képpen vallásos zarándoklat. Ezért szükséges, 
hogy a T. Plébánosok a részvételre jelentkező­
ket lelkileg előkészítsék, már idehaza a szentsé­

gek méltó és gyakori vételére buzdítsák, gon­
doskodjanak róla, hogy már az elutazás előtt 
szentgyónásukat elvégezhessék, mert a Kon­
gresszus helyén talán csak nehézséggel tudná­
nak erre alkalmat szerezni. ..

Szükségesnek látom és óhajtom azonban, 
hogy nemcsak a személyesen résztvevők, ha­
nem az itthonmaradottak is belekapcsolódja­
nak az Eucharisztikus Világkongresszus lelki 
törekvéseibe. Ezért, amint az előző nemeztközi 
Eucharisztikus Kongresszusok alkalmával ia 
szokásban volt, egész egyházmegyénk lelki 
részvételének biztosítására a következőket 
rendelem el:

1. Minden plébánia f. évi május 25—29 
között eucharisztikus hetet rendezzen, a leg­
méltóságosabb Oltáriszentségről és az Eucha­
risztikus Világkongresszus céljairól tartandó 
sorozatos szentbeszédekkel és szentségi ájta- 
tosságokkal.

2. Május 29-én, a Kongresszus befejező 
napján minden plébánia közös szentáldozást 
tartson, egyesülve az egész világ katolikusaival 
az Eucharisztia imádásában és engesztelesében.

3. Május 29-én este 6 órakor ünnepélyes 
szentségi körmenet tartassák legalább, ahol a 
helyi viszonyok mást nem engednek meg, a 
templomban . . .

t GUSZTÁV KÁROLY
püspök.

Kinek és mikor kell 
adóvallomást benyújtani ?
A pénz-ügyigazgatóság a következő értesítést 

adta ki az adóvallomások benyújtásáról:
A pénzügyminiszter rendelete folytán az a ön­

vallomások benyújtását 1938. február 28-ig elha­
lasztották.

Tájékoztatásul közöljük, hogy kinek kell eb­
ben az évben adóvallomást adniok.

1. 1938 február 28-i.g azok a kisiparosok és 
kereskedők, akiknek 1935-ben három évre történt 
adókivetése ez évi március 31-én lejár.

3. Azok a.z iparosok és kereskedők, akiket 
évenként adóztatnak meg.

Részvénytársaságok benyújthatják adóva.llo 
másaikat, amikor a mérleget jóváhagyták, de 
legkésőbb április hó végéig.

4. A szabadfoglalkozásúak.
5. Ingatlan tulajdonosok, szállodások, slbér 

lök, üresen vagy butorozottan kiadott szobák tu­
lajdonosai kötelesek vallomásaikban feltüntetni 
a bérlő nevét, foglalkozását és a bérösszeget.

6. Az egyéni vagy társas cégek kötelesek sze 
mélyzetük névsorát a múlt évről benyújtani.

1938 április 1—15-ig kell benyújtani a nyilat­

kozatokat a jelzálog és nyílt tartozásokról, vaJa- 
mint az adó kedvezmény iránti kérvényeket is.

Mindenki köteles adóvallomást adni tíz nap 
múlva szabad foglalkozásának, kereskedelmi vagy 
ipari mesterségének, esetről-esetre szerzett jöve­
delmének megkezdésétől számítva.

Adófizető, akinek valamely üzlete megszűnt, 
az ingatlan tulajdonos, ha épületének értéke leg­
alább egy negyeddel csökkent vagy emelkedett 
egv hónapon belül köteles ezt bejelenteni.

Azok a cégek, akik esetről-esetre valamely 
szabad foglalkozású egyén szolgálatát igénybe 
veszik, kötelesek bejelenteni mikor és mennyit 
'izeitek ezekért a szolgálatokért.

A vészvcíjytársaságok kötelesek a közgyűlés 
után egy hónappal igazgatósági tagjaikat és fel­
ügyelő bizottsági tagjaikat bejelenteni, valamint 
mindazokat a honoráriumokat, amelyeket ezek 
kapnak.

A pénzügyi.gazgalóság értesítése ezután rész­
letesen felsorolja azokat a büntetéseket és birsá- 
okat, amelyeket az adóvallomások elmulasztása 

maga után von.

SÍP

Cornwall partjain olyan vihar tombolt, hogy a vtlágitótorony őrségét 14 hétig nem tudták 
lelváltani. Most végre sikerült felszabadítani őket. Képünk a kimerült legénység felváltó

sakor készült

is AJK
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Beszélgetés John Walterrel,
a „Times" tulajdonosával, akinek 
leányát egy magyar közgazdász

veszi feleségül
Lapunk legutóbbi számában megír­

tuk, hogy egy kitűnő magyar közgaz­
dász: Buday Kálmán, akit a Rockefel- 
1 er-alapítvány kiváló érdemeire való te­
kintettel hosszabb angliai és amerikai 
tanai Imán v útra küldött, feleségül veszi 
Inez Wattért, a Times tulajdonosának 
leányát. Ebből az alkalomból érdekes 
feleleveníteni azt a sajtóbeszélgetést, 
amit egy magyar újságíró a közelmúlt­
ban folytatott Mr. John Walterrel, a 
Times, Európa egyik legnagyobb és leg­
tekintélyesebb napilapjának tulajdono­
sával.

Halkszavú, őszes, rövidbajuszú angol úr, 
Európa egyik legnagyobb. legtiszteletreméMóbb, 
legtekintélyesebb lapját kén viseli. John Walter, 
„ Times főrészvényese. Ükapja alapította a la­
pot! Ein évvel ezelőtt és miaMt Mr J'*n Wal­
terrel beszélek, szavaiban a szellem folytonos­
ságát érzem, mintha az elmúlt, öt nemzedék 
egész sora beszélne hozzám az utód csöndes 
hangján.

Lopalopitós 1782-ben
— Ükapám, az első John Walter, 150 év 

előtt elvesztette vagyonút az amerikai háború 
folytán és egy új nyomdai eljárást akart meg­
honosítani Angliában, hogy ezúton vissza­
szerezze pénzét, — mondja Mr. John Wal­
ter. — Hogy a gyakorlatban is bebizonyítsa 
az eljárás előnyeit, egy nyomdát vett meg, 
melyben az új „logografikus" eljárással napi­
lapot akart nyoma (tat ni. Ez a nyomda 
régen a ..Kings Printing House", a királyi 
nyomda volt és ebben a nyomdában jelent 
meg először 1785-ben az új lap. Ük-apám

három évig főleg nyomdai eljárásokkal tö­
rődött, de 1788-ban már nem annyira a 
különböző hetüHnvookrn mondott. mint arra, 
hogy kitűnő, valóban elsőrangú újságot akart 
teremteni. Ükapúm leveleiben sokszor említi, 
hogy az újság legfőbb kötelessége, hogy olyan 
legyen, mint egy jól összeállított menü: min­
den Ínyenc találja meg benne azt, ami ízlésé­
nek megfelel!

Most valami szerény, de mégis rendkívül 
mély büszkeség cseng Mr. Walter hangjában:

— 1788-ban . . . szóval jó pár évvel ezelőtt, 
ükapám közzétette azokat az irányelveket és 
ideálokat, 'melyek szerint a lapot vezetni akarta. 
Kívülről tudjuk ma is mindnyájan, mert ezek­
hez az elvekhez akarunk hívek maradni, min­
dig . . . mindig. Olyan egyszerűek ezek a sza­
vak. olyan világoson, néha csodálkozom hogy 
nem jutnak eszébe minden egyes újságírónak. 
„Híven beszámolni a politika, kereskedelem és 
a divat eseményeiről" ... ez minden jól szer­
kesztett újság hivatása! Ugylátszik már 150 év 
előtt is hiány mutatkozott ezen a téren ... a 
mai viszonyokról pedig nem is akarok be­
szélni! Hiszen ma is, csak úgy mint akkor, 
amikor ükapám panaszkodott a hírszolgálat 
hiányossága miatt, egyes lapok nem tudhatják 
pontosan a híreket, hanem gyakran költött és 
soha meg nem történt események részleteivel 
töltik meg az újságok hasábjait, személyi dics­
himnuszokat zengenek, vagy ami még sajnála­
tosabb. érdekességhajhászásból hajlandók az 
emberek jó hírnevét is feláldozni. Ma sem tu­
dok újságírónak jobb evangéliumot, mint az 
öreg John Walternek szavait: „függetlenül és 
híven kell megírni minden egyes szót!"

Á „Times" a francia forradalomról
Mr. Walter nagyon érdekes részleteket me­

sél a Times „büszkeségéről", azokról a világese­
ményekről. melyeket ez a lap jelentett elsőnek.

— Vájjon sokan tudják-e, hogy a francia 
forradalom alatt, a Times jelentette elsőnek a 
szerencsétlen XVI. Lajos király és Mária An­
toinette királyné kivégzését? Ükapám nem ta­
lálta kielégítőnek az általa létesített hírszolgá­
lati ügynökséget és így külön levelezőt küldött 
Párizsba, aki a legfondorlatosabb utakon jelen­
tette a legújabb híreket. Robespierre sokszor 
felszólalt ez ellen, mert hiszen a mi levelezőnk 
közvetítette a párizsi történelmi híreket a világ 
számára ... de őseim, a terror tilalma ellenére 
is ott hagyták megbízottukat. aki végig beszá­
molt a fejleményekről.

Megkérdezem, hogyan sikerült a család ke­
zében megtartani a lap részvényeit ilyen hosszú 
időn át9

— Nemcsak a lap részvényeit, de minde­
nekelőtt a lap szellemét akartuk híven meg­
őrizni! Mert higgye el, kérem, a szellem folyto­
nossága a fontos! A tradíció! Minden egyes 
szerkesztőnk, minden egyes munkatársunk en­

nek a tradíciónak a szolgálatában áll és ezt 
olyan mélyen átérzi. hogy ezáltal tudtuk meg­
őrizni a lap tökéletes függetlenségét! Mert füg­
getlenek akarunk maradni . . . függetlenek vol­
tunk és Isten segítségével azok is leszünk! Már 
ükapám is erre fektette a fősúlyt és fia. a má­
sodik John Walter talán még szigorúbb, még 
kérlelhetetlenebb volt ebben a kérdésben. Meg­
büntették. pénzbírságot róttak ki rá . . . nem 
bánta. A fő, hogy minden nehézség ellenére a 
lap példányszáma folyton folyvást növekedett. 
1795-ben 5000 példányt nyomtattak naponta, 
ma 190.000 a napi példány szám.

Mikor látja csodálkozásomat efölött a szám 
fölött. Mr. Walter gyorsan megjegyzi:

— Ez tulajdonképpen elég alacsony pél­
dányszám angol viszonyokhoz mérten mert hi­
szen vannak milliós példányszámban meg­
jelenő angol lapok. De ezek az olcsó újságok 
hiszen a Times aránylag rendkívül drága. De 
mi fenn akarjuk tartani a lap és munkatársai­
nak nívóját és ezért nem kelünk versenyre a 
példányszám kérdésében.

Ötös blzottsóa o lüaqet ért „Times"-né
Mr. Walter elmondja, hogy még amikor 

Lord Northcliffe érdekeltséget vállalt a Times- 
ben, akkor sem volt befolyása a lap szellemére, 
mely változatlanul megőrizte irányát. De Lord 
Northcliffe halála óta, 1922-ben, egy ötös bi­
zottság szól bele a Times részvényeinek ügyébe.

— Senki sem veheti meg a Times-t, csak 
éppen azért, mert gazdag — mondja csendesen 
Mr. Walter. — Ennek n? ötö= biz:1' ■'k tag­
jai, Anglia legfontosabb erkölcsi súllyal bíró 
közjogi méltóságai. így például a Bank of Eng­
land kormányzója és az angol legfel-őbb bíró­
ság lordja. Csupán az ő beleegyezésükkel lehet

ff
eladni a Times részvényeit, sőt. még örökölni 
is c-^k az ő jóváh.irnrásukkal Iehetsén

önkéntelenül Mr. Walter fiára, a fiatal 
John Walterre nézek, aki már a hatodik, aki 
ezt a nevet viseli és aki ezek szerint a szavak 
szerint csak akkor veheti át apja hatáskörét, ha 
ez a bizottság „méltónak találja" erre.

„Folytonosság . . . tradíció . . . elvhűség 
. . . függetlenség . . . gerincses bátorság . . . 
küzdelem a békéért..." — ezek azok a szavak, 
melyek Mr. Walterrel történt beszélgetésem 
folyamán legtöbbször visszatérek!

D. L.

1% statisztika
Nem kell. meg ijed nil Világért sem akarok 

■unalmas statisztikai adatokat felsorolni. Sőt 
Magam is nagyon méltányolom, hogy az embe. 
rek idegenkednek a grafikonoktól, számadatok­
tól, kimutatásoktól, hiszen ép-pen eleget vesző­
dünk velük azokon az apró papírlapokon 
amelyeken felül ez áll: „Nyugta", alul pedig 
ilyesmi: „Mely összeget a mai napon köszönet­
tel felvettük.“ Soha sincsen tőlük nyugta az 
embernek!

A számokhoz nem értek, mindig többet 
költők, mint amennyi pénzem van. Sivár pénz- 
ügyi mérlegem tahin helyre billenne, ha hőnyi- 
tanék a differenciák közti árnlvellálds statiszti­
kájához, ezt azonban egy szimpatikus ügyvéd 
intézi helyettem. Kellő időközökben levélben 
értesít, hogy „három napon belül fizessen eny- 
nyit, meg ennyit, annál is inkább ...“, mire én 
kedvesen vissza írok neki, hogy nem fizetek 
Annál is inkább, mert nincs egy vasam se 
Mondom, igen szívélyes levelezési viszonyban 
állunk, de személyesen is sokszor tárgyaltam 
már vele.

A statisztikából tehát, csak az érdekesebb 
dolgok foglalkoztatnak. A tőzsdei papírok, pari­
tásának mikénti, alakulása, vagy a vircsák- 
indiútnok fügetermelésének és rumfogyasztásá- 
nnk összefüggése hidegen hagy, most azonban 
kissé, meghökkentem. Olvasom, hogy nálunk 
igen kevés cipő fogy. A statisztika szerint a 
cipőfogyasztás fejkvótája Amerikában a legna- 
Oyobb: három pár, míg nálunk mindössze fél 
pár jut fejenként. Ez meglep. Hogy álljak oda 
a világ közvéleménye elé emelt fővel, amikor 
erre a főre csupán egy fél cipő esik?! Nagy-a 
gyanúm, hogy ebben a férjek a ludasak, akik 
közül sokan papucsban járnak, sőt kora haj­
nalban puszta lábujjhegyen is, gyengéden ke­
zükben vive a cipőt, hogy ne kopogjon.

Az angol szakáll-statisztika már félémé- 
löbb. Ráérő statisztikusok kiszámították, hogy 
Anglia területén egyetlen nap alatt 80 ezer kilo­
méter hosszú bajuszt és szakállt beretválnak le 
a férfiak arcáról. Ez igen, ez eredmény, mert a 
lenyúzott szőrszálakat egybefonva: kétszer kö­
rül lehetne velük kötni a földgolyót és Oxford 
tájékán esetleg még egy csinos kis maslira is 
telnék. A leberelvált arcterület nagysága 125 
hektárra rúg és körülbelül ugyanennyi ezret 
rúgnak a szerencsétlen áldozatok, amikor a 
mester kedélyesen beleszánt az arcukba. Mellé­
kesen megemlíthetem, •hogy a fenti hatalmas 
szakállmennyiség Icborolválásához 40 kilomé­
ter hosszú pengére van szükség cs mintegy 
2,650.000 év tevődik össze naponta azokból a 
várakozási percekből, amelyeket az elfoglalt 
borbély bezeng: „Egy perrre, kremássan és 
máris ön következik!" Ez az u. n. „borbély egy- 
perc”, amely a történelem folyamán még soha­
sem volt kevesebb negyedóránál!

Ám menjünk tovább és döbbenettel tor­
panjunk meg az egyik francia bortermő város 
kimutatása előtt, amely a következőket mondja: 
„Az 1936. évben elfogyasztott alkoholmennyi- 
ségből a város egy lakójára 63 liter esik (bele­
értve a csecsemőket is)." Megértem, hogy csu­
pán zárójelben közük az utóbbi adatot, mert 
hallatlan is! Hát nincs vállalkozó szellemű le­
génység abban a városban, hogy még a csecse­
mőknek is 63 litert kell meginniok?! Nahát!

Sürgősen abbahagrjtam a statisztikai kimu­
tatást. Csomagolok. A fejemre eső tél cipővel 
együtt már holnap utazom ebbe a francia vá­
rosba. Kisegítőnek, lla annyi boruk van, hogy 
még a gyermekei nek is jut 63 liter, akkor ott 
nagy hasznomat fogják venni. Segítek szegény­
kéknek statisztikát emelni!

K. A.

Gerely Joián :

Hivatás vagy robot
(A dolgozó leány)

Ara 110 lei és portó.

Kapható könyvosztályunkban

iJ
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HÍREK
MAGVAR LAPOK

Keresztény magyar politikai napilap
JVösponti ssterkeaztőeég, kiadóhivatal 

éa előfizetés teljesítési helye

Oradea, Strada Riegele Carol fl. 5
ELŐFIZETÉSI AK AK. Belfö^ont Egész évre 800, félévre 400 

negyedévre 210. egv hóra 70 lei.
Hativarorsxaqeo : Egész évre 50 P. félévre 25 P. negyedévre 15 P.

Egyes szám ara 20 nllér, vasárnap és ünnepen 24 fillér.
Postatakarékpénztári csekkszámlánk száma ; 80.037-

Telelőn: 27.

Cl ufí szerkesztő: dr Sulyok István
Ctnl, PiRf" Unh-ii 13.

Kéziratokat nem érzünk meg és nem adnnk vissza.
Csakis valaszfaélyeges magánlevelekre válaszolunk.

Időjárás
A bucnrc^ti időjáráskutató intézet Jelentése 

szerint a várható időjárás: A szél erősödése, ha- 
vas eső, hó, az éjszakai lehűlés gyengül, a nap 
pali hőmérséklet változatlan.

Zürichi zárlat. Párizsi 14.21. London 2t.(50 há­
romnegyed, Newyork 430.58, Brüsszel 73.12 fél. 
Milánó 22.65, Amszterdam 240 95, Berlin 174 Becs

schilling 79.50, Prága 15.14 fél, Varsó 82, Rel- 
grá/d 10, Bucure=fti 325.

A FEBRUÁRT NYUGDIJAK FIZETÉSE. Bu- 
eurestibő! jelentik: Cancicov pénzügyminisz­
ter rendelkezései szerint a minisztériumban a 
februári fizetések és nyugdijak kiutaló rendele­
tén dolgoznak. A rendelet ezen a héten elkészíti 
és Őfelsége elé terjesztik aláírásra. A fizetések és 
nyugdijak kiutalása tehát rendes időben fog tör­
ténni.

UJ ROMÁN SZEMÉLYSZÁLLÍTÓ GŐ­
ZÖS. Kopenhágából jelentik: Most bocsátották 
vízre a román postaforgalmi hajózás egyik 
legújabb gőzösét, a Fransilvania-l. Ezzel együtt 
rendeltek meg egy másik gőzöst is, a Basara- 
bia-1. A hajókon 430 személyi férőhely van. 
Motorjai 18.000 lóerőt fejthetnek ki. A hajók 
n Földközi-tengeren fogják lebonyolítani az 
utasforgalmat. A Basarabia vízrebocsátására 
csak júniusban kerül sor.

Halálozás. A gyergyói kerület papságát sú­
lyos gyász érte. Vilmán Géza nyugalmazott es­
peres-plébános, a felesik! esperest kerületnek volt 
tanfelügyelője a több éven át az erdélyi Romai 
Katolikus Tanács tagja, életének 71-ik, papsága 
nak 46-ik évében február 10-én hosszas szenvedés 
után elhunyt. Temetése nagy és őszinte részvét 
mellett ment. végbe Gyergyószentmiklóson.

bírósági ítélet egy érdekes
KONVERZIÓS ÜGYBEN. Kolozsvár. Saját 
tud. Érdekes konverziós ügyben hozott a ko­
lozsvári királyi tábla első szekciója 518—1937. 
szám alatt Ítéletet. Egy kiskorúak vagyonát ke­
zelő gyám nem fizette le a kiskorúak javára 
általa beszedett házbéreket. A kiskorúak, ami­
kor a nagykorúságukat elérték, pert indítottak 
a gyám ellen a beszedett házbérek visszatérí­
tése miatt. A gyám a per folyamán a konver­
zióra hivatkozott, tekintve, hogy a házbérek 
beszedése 1931 előtt történt. A járásbíróság és 
törvényszék helyt adott a konverziós kifogás­
nak. A tábla előtt azonban a károsultak arra 
hivatkoztak, hogy a gyám. mint a vagyon ke­
zelője, nem tekinthető adósnak és igy nem él­
vezheti a konverziós kedvezményeket. A tábla 
meg is semmisítette a két alsóbb fokú bíróság 
Ítéletét és a gyámot a beszedett házbérek teljes 
összegének visszafizetésére kötelezte.

A SZAMOSBA FULLADT EGY FIATAL 
ASSZONY. Szat.már. Udvari község halárában 
egy borzalmasan megcsonkított asszonyi holt­
testet vetett partra a Szamos. A hullát az egyik 
csendőrjárőr fedezte fel. A hatóságok vizsgála- 
*ot indítottak, amelynek során kiderült, hogy 
8 holttest Novhita László herendi földműves 
Lzenhétéves feleségével azonos. A fiatalasszony 
még december 19-én búzát vitt a malomba. 
Patóháza közelében a keskeny híjon megcsú­
szott és terhével együtt a Szamosba zuhant. A 
víz a szerencsétlen asszonyt magával sodorta és 
Novhitané a habokban lelte halálát. Holttestét 
csak most vetette partra a víz.

Doby Juci hangversenye Nagyváradon. Kül­
földi sikerei után a közeljövőben Nagyváradon 
ie fellop Doby Juci, a kittinő hangú énekesnő, 
tki gyönyörű mezotszopránjáva.l minden bizony- 
nyál az itteni közönséget is meghódítja. Az ének­
művésznő dalestétye alkalmával gazdag műsora 
keretében opera és operett számok, valamint roű- 
da'ok és sanzonok interpretálásával szerepel 
majd.

TŰZ AZ ELMEGYÓGYINTÉZETBEN. 
Szekszárdról jelentik: Az itteni kórház el­
megyógyászati osztályán tűz ütött ki és nagy 
izgalmat keltett a betegek között, A személy­
zet és a tűzoltóság azonban megfeszített mun­
kával meggátolta a tűz továbbterjedését és csak­
hamar sikerült is a tüzet eloltani. Az orvosok 
lecsendesítették a betegeket, az épület másik 
szárnyába vitték őket és az ápolószemélyzet 
segítségével sikerült a nyugalmat helyreállí­
tani.

Nagyarányú visszaéléseket fedeztek fel a
nagybányai betegsegélyzőnéL Saját tud. A mun- 
kásbiztositó központi igazgatóságát bizalmasan 
értesítették, hogy a nagybányai betegsegélyzőnél 
titokzatos tettesek hatalmas összegekkel károsít­
ják meg az intézményt, A központ Tantráu 
vezérfelügyelőt küldte ki a vizsgálat lefolytatása 
oéLából. A vezénfelügyelő a könyvek átvizsgálá­
sa után megállapította, hogy ismeretlen telesek a 
táppénzek kiutalására szolgáló, úgynevezett hor­
dárokat az irattárból visszalopják s azoknak 
alapján az egyszer már kifizetett összeget újra 
felvették. A pénztárnokot a hordárok keltezésének 
meghamisításával tévesztették meg. Megtörtént, 
hogy a tettes, v<*gy tettesek, egy kiutaló levéllel 
háromszor 's felvették a pénzt. A betegsegélyző 
eddig megállapított kára 150 ezer lei, amely még 
nem végleges. A vizsgálat nagy eréllyel folyik s 
még szenzációs meglepetéseket Ígér.

Legszebb troaMtiyyek:
Scheffler: Jézus Neked Élek. Gyar-

mekimakönyv ............................. ára 32 Le;
Sándor: Katolikus ifjúsági ima­

könyv ..................................................  60 „
Veres: Erdélyi imádságos könyv . 70 „
Égi Lant, imádságos és énekes

könyv ...............................................  80 „
P. Boros: Én Uram, én Istenem.

Férfiak részére: Fél vászonkötésben . 35 „
Egészvászonkötésben .............................. 45 „

P. Boros: Mária légy anyám. Nők 
részére............................................„ 55 „

Kanható: könyvosztályunkban.

KOLOZSVÁR ÉS SZÁSZRÉGEN KÖ­
ZÖTT ISMERETLEN TETTESEK ÉLVAG­
DOSTÁK A TELEFON HUZALT. Kolozsvár. 
Saját tud. a kolozsvári rendőrség bűnügyi osz­
tályánál eddig még ismeretlen tettesek ellen 
feljelentést tett a román telefontársaság egyik 
tisztviselője, akinek állítása szerint a Kolozs­
vár és Szászrégen közötti direkt vonalat valaki 
körülbelül két kilométer hosszúságban elvag­
dosta. A feljelentés alapján a biiniigyi osztály 
emberei ki is szálltak a megjelölt szakaszhoz, 
ahol megállapították a bűncselekményt. A 
megrongált rész egyik árkában megtalálták a 
drótvágó ollót is. aminek alapján remélik, hogy 
a tetteseket is sikerülni fog rövidese^ kézre- 
keriteni.

Halálos autóbaleset a vajai országúton.
Marosvásárhely. Saját tud. Súlyos szerencsét- 
ienséa történt szombaton a marosmegyei Vrlja 
községen átvezető országúton. .4. maros vásárhelyi 
Sámson szállítógép teheratuójs. Vaja község ha­
tárában nekifutott egv villanypóznának, aminek 
következtében a teherautón elhelyezett fűrészgép 
az autó hátsó részében ülő két munkást: Szász 
Mártont ás Éltető Józsefet maga alá temette. 
Mire a borzalmas roncsolásokat szenvedő embe­
reket kiszabadították a rájuk zuhant teher a,lói, 
már mindkettő rengeteg vért vesztett s sérülései- 
bi a. helyszínen bele is halt. Az autó többi uta­
sának az ijedtségen kívül más baja nem történt. 
Hirsch Jakab sofőrt, a gépkocsi vezetőjét a 
csendőrség egyelőre őrizetbe vette s ezzel egy­
idejűén természetesen vizsgálat indult annak .. 
megái’ a p' tás ára, hogy a halálos balesetért kit 
terhel a felelősség 1

fdiewoések
A megszervezett méhek — ezt a címet 1* 

hetne adni annak a beszámolónak, amit moí 
olvasutk valamelyik német lapban. Úgy tudjuk 
hogy a méhek eddig is eléggé szervezett társa­
dalmakban élnek, hangzik az ellenvetés. Nem, 
’s erről van szó, vagy legalább is csak részben 
erről. A méhészek szervezkednek most Némel- 
orzágban, hogy minél kiadósabb legyen a mé­
hészkedésük. Azok számára pedig, kik a rite-i 
bekről csak a méz formájában szereznek tudo­
mást, sok meglepő és érdekes jelenség van eb­
ben a szervezkedésben, mely a méhek társad A. 
mának a rendjébe is belenyúl a jobb hozadek 
érdekeben.

A legfontosabb beavatkozás e téren: a ki­
rálynők tenyésztése. Azt olvassuk, hogy az e-í-.j 
múlt évben 91 -rő1 400-ra emelkedett azoknak 
a méhészeteknek a száma, ahol ezzel a kényes 
mesterséggel foglalkoznak, még pedig nagy 
szakértelemmel, mert a 400 méhes közül 230 ban 
kifogástalan és feltétlenül megbízható király­
nék kerülnek ki. A m-éhkirálynők tehát ugyan­
arra a sorsra jutottak, mint akármilyen más 
tenyészállat. Ez nem illik nagyon a büszke 
címhez, amit viselnek, a beszámoló szerint 
azonban annál nagyobb hasznot hajt a méhész­
nek: annak is, aki a tenyésztéssel foglalkozik, 
ég annak is, a.ki ilyen gonddal ki tenyésztett ki­
rálynőket ültet méhcsaládjának trónjára. A 
családok egészségesebbek, ellenállóbbak és 
szorgalmasabbak lesznek, a hozadék tehát nö­
vekszik, még pedig a rendesnek sokszorosára. 
Külön fejezet foglalkozik a méhesek vandoro.- 
tatásának nagy hasznával: azt állapítottak 
meg, hogy a rendszeresen vándoroitatott mé­
hesnél nincsenek meg a szokásos hullámzások 
a termésben. Igen tanulságos az összefüggés, 
amit a rendszeresen szervezett méh ész Kedés, 
meg a mezőgazdaság között megállapítottak: 
azok a gazdák, kik a méhesük szempontjai sze­
rint vetik és ápolják rétjeiket, egyébként is 
jobban járnak, mert ugyanazzal a munkával 
nemesebb és értékesebb takarmányokhoz, jut­
nak.

Az a fegyelem és rend, ami a méhcsaládok­
ban uralkodik, Íme, szervezkedésre tanítja az 
embert is: az a sok kis népgazdaság, amit kü- 
lön-külön minden kaptár jelent, ha törődnek 
azzal, nagy hasznára lehet annak az emberi 
társadalomnak, ahol szorgalmas gyűjtőmunka-: 
jukat elvégzik. Ezen az utón, Írja a b-számoló, 
a német méhészek két év múlva annyi mézei 
termelnek, hogy nem lesz többé szükség beho­
zatalra.

Hasonlít ez a viszony ahhoz a másikhoz, 
melyben az államok azokkal a népekkel van-, 
nak melyek területükön élnek. Ezek ;s olya­
nok, mint a méhccv.í.dok. Minél szervezetteb­
ben és okosabban dolgozhatnak a maguk sza­
mára, minél jobban kiépíthetik a maguk egy­
szerű kis népgazdaságát, annál több hasznot je­
lentenek az államnak és az egész közgazdaság­
nak. A népek gazdasági szervekodőss éppen 
olyan természetes és ösztönös, mint a méheké- 
az okos és rendszeres fejlesztés e téren eppen 
úgy éreztetheti hatását a kivitel és behozatal 
terén, éppen olyan közgazdasági jelentőségre 
emelkedhetik, mint a német méheknek ez a 
tudatos szervezése. (Skin.)

VAKMERŐ BETÖRŐK KIFOSZTOTTÁK 
KECSKEMÉT LEGRÉGIBB TEMPLOMÁT. 
Budapestről jelentik: A budapesti törvény­
szék vizsgálóbírója értesítést kapott, hogy Kecs­
kemét legrégibb templomát, az Erzsébet-temp- 
lomot vakmerő betörők kirabolták. Ismeretlen 
tettesek feldúlták a templom szentélyét, kiszór­
ták az áldoztató kehelybő! a szent ostyákat, és 
az oldalhajó egyik Jézus-szobra mellől elvitték 
a kegytárgyakat, majd kifosztották a perselyt.
A kár többezer pengő. A betörők egy része és az 
orgazdák a jelek szerint Budapesten tartózkod­
nak. A rendőrség széleskörű nyomozást indí­
tott a kézrekerítésükre.

Világsiker ÉÉt'
L. BURGER:

BEtsőre Mié 
fények és árnyak
Egy bábaasszony naplója.

Háromnyomatu művészi fedő­
lap. 340 oldal. Ara 90 lei. 

Németül eddig 108 kiadás jelent meg.
W Megrendelhető: könyvosztályunknál. *
N-___________ W
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* Főfájás, idegesség, hypochondrlás állapotok
gvákran a legrövidebb idő alatt megszűnnek, ha 
bélműtoödiésüJiket reggelenként, éhgyomorra egy 
kié pohár természetes „Ferenc József keeerűviz- 
jjej átrendezzük. Kérdezze meg orvosát

Tizennyolcmlllfós adóbírság ügye a íróság 
előtt. Kolozsvár. Saját tud. A kolozeván tábla 
szombaton délben bt éve húzódd ésrond ki vü ^bo­
nyolult ügyben mondott ítéletet. A G. B. L-«f“8z-
vlrosi kbtbtt-tizövbttáru gyárnak tizennyolcmillió
lehTadóbtreág ügyét tárgyalta 8 Tegvrf-'

„ nénzügyminieztermm bírságolási jegyző 
Lönyvét ötivvel ezelőtt a gyár szászváros, iro- 
déiában pénzügyi ellenőr jelent meg, aki főkép 
a Äik S érdeklődött s mikor eltávozott, 
k háaási jegyzőkönyvet vett fel, mert a cég álli 
fékig 1937 1928 és 1929. években kiállított szám­
lák után nem fizette be az előirt forgalmi adót 
it kihágást követett el A f 

könyv alapján a pénzügyminiszter az állítólag el 
T t ko.lt forgalmi adó háromszorosát, tizennyolc és 
íélm llió toi Mrságot rótt ki a gyár ellen. A kihá- 
Íltt jegvzőkönyvet természetesen a cég az összes 
h,r-ói fórumok előtt megfellebbezte és a kolozs- 
viri Ítélőtábla pár év előtt a bírság kivetésérő 
fel vett jég v zőkön vvet formai okokból megsemmi- 
sttette és arra utasította a pénzügyminiszter,u- 
mot a kihágás megállapítását indokolja. Ahelyett 
«azonban, h(Xry ez történt volna, a pénzügyimnus - 
ur um utositására a pénzügyi közegek a m 
megállapitott kihágásról tij jegyzőkönyvet vettek 
fei‘és ez alapon a pénzügyminiszter újból kirótta 
a tizennyolc és félmillió lei es bírságot. A cég: e 
6nen ismét .fellebbezést adott be és a dévai tör­
vényszék után az ítélőtábla a múlt héten tárgyal_ 
t'i az ügyet. A pénzügyminiszter a minisztérium 
bv cures ti jogtanácsosát küldte ki a tárgyalásra 5Ä Cég pedig egy . forgalmi adó ügyekben 
sneciáli-s ügyvéddel képviseltette magák A tár 
"válás egész'nap tartott, az ítéletet azonban csak 
szombaton hirdették ki. A tábla ítéletében megák 
■apitóttá, hogy már egy ízben megítélt ügynSl van 
szó és ezért a pénzügyminisztérium bírságolási 
jegyzőkönyvét megsemmisítette. A cég ot évi hu 
zavona után megszabadult egy olyan kellemet­
lenségtől, amelyet egy túlbuzgó pénzügyi tiszti,-

-ír r ~ 1 I « 4 rtata Arr ex Í/ÍÁ7iPlt.t. P.llö.

Kapható könyvosztályunknál.

Dr. Nyisztor Zoltán

Útleírás

Ara: 180 lei és portó

Helybenhagyta a közigazgatási tábla a szó- 
vátai katolikus egyház belső telkének kisajátítá­
sát. Kolozsvár. Saját tud. Tegnapelőtt már má­
sodszor foglalkozott a kolozsvári köziga.zgatasi 
tábla a szovatai katolikus egyház belső telkének 
kisajátításával. A telek a katolikus templom kö­
zelében van. A község magyar lakossága elhatá­
rozta, hogy ezen a területen magyar kultuiházat 
épít, ezt a tervét azonban nem vihette keresztül, 
liiert a község elöljárósága görög katolikus temp­
lom építési céljaira sajátította ki. Az elöljáróság 
határozatát a szovátai romai katolikus egyház­
község panasszal támadta meg. Panaszában elő­
adta. hogy a kérdéses telekre kulturházat akar­
nak építeni. A görög katolikus egyháznak erre a 
területre nem volt szüksége, mert az agrár reform 
során a község belterületén kapott temp.omépi- 
tésre alkalmas területet. A tárgyaláson a görög 
katolikus egyház képviselője előadta, hogy a köz­
ség Iviei jedése rendkívül nagy. A görög Kato­
likus templom jelenleg a falu végén vau es az 
egyház érdeke megköveteli, hogy a templomot 
központi fekvésű helyen építsék fel. Előadta to­
vábbá, hogy a görög katolikus egyház kulturház 
építési célra hajlandó a részére kisajátított terü­
letet átadni ts még pénzbeli megtérítést s fizetni. 
Szemben ezzel az állásponttal a római katolikus 
egyház képviselője elmondotta, hogy fontos kul­
turális érdeke fűződik Szováta m agy a csigának
abhoz, hogy a kulturház a katolikus templom 
közelében és a köze*g közepén legyen. Ezért nem 
fogadta el a görög katolikus egyház aján atát és 
ezért kérte a közigazgatási táblát, hogy a kisajá­
títást semmisítse meg. A közigazgatási láb’a e’ó 
terjesztések után meghozta ítéletét es hdyben- 
hagyta a kisajátításra vonatkozó határozatot, az­
zal, hogy törréaysórtée aem történt.

KITŰNŐ MINŐSÉGŰ BAUXIT-ÉRCET 
TALALTAK MAGYARORSZÁGON. Buda­
pestről jelentik: A zalamegyei Nyirád köz­
iég határában hónapok óta teljes csendben foly­
tatott bauxitdiulatás eredményre vezetett. Ed­
dig másfélmillió tonna kitűnő minőségű bau- 
x vt-ércet találtak, mely egyenrangú a legjobb 
francia bauxit-területek anyagával.

Temetések. Imre Imréné született Kogyila 
irma 49 éves korában meghalt. Temetése ma, 
február 14-én délután volt a velenvei temető ká­
polnájából.. - Ozv. 13 a u Constant in né 75 éves 
korában meghalt, Temetése 14-en délután " 
kor volt a J. Ratiu-u. 27. számú háztói a velencei 
ortodox román temetőbe. — Marcus bloarea 
3vés korában meghalt Körösszeg községben, 
niefése február 14-én délután 2 órakor volt az 
ottani temetőben. (Caritas.)

özv. Csibi Lőrincné szül. Hajdú Eizsébet 
>6 éves korában meghalt. Temetése kedden _ - 
után 5 órakor lesz a Steinberger-kápoLnából. (Er-

Franco tábornok környezete 
cáfolja a fegyverszüneti híreket
A nemzeti hadsereg egymillió embert 

állít csatasorba
Párizsból jelentik: A Malin jelentése sze­

rint Franco tábornok környezetében megcá­
folták a fegyverszünetről és a kűlhatalmak 
közvetítéséről elterjedt külföldi híreket, A nem­
zetiek részéről hangoztatják, hogy a polgárhá­
ború tovább folyik és a nemzeti csapatok hat 
hónapon belül fényes győzelmet fognak aratni. 
Franco tábornok új mór haderőket állít csata­
sorba és a behívott, újoncokkal együtt a nem­
zeti hadsereg rövidesen több, mint egymillió 
emberből fog állni.

A városoli élére országszerte 
a városi fijegyzüket nevezték ki

Fíorescu Vasile megyefőnök Nagyvárad város ve­
zetését ünnepélyesen átadta Vostinár János fő­
jegyzőnek. — Á megyefőnök felhívása a város 

és a megye tisztviselői karához

Nagyvárad. Saját tud. A belügyminisztérium 
távirati intézkedése folytán a városok és közsé­
gek vezetését ideiglenesen a városi, illetve a köz­
ségi főjegyzők veszik át. A rendelkezés értelmé­
ben Fíorescu Vasile megye-főnök hétfőn dél­
előtt. Nagyvárad város vezetését Vostinár Ja­
nos főjegyzőnek adta át. Vostinár Jánosnak a vá­
ros élére való kinevezésével régi és kiváló köz­
igazgatási szakember került, aki 1919 óta látja el 
teendőit a legnagyobb elismerés mellett. Fíorescu 
Vasi le megyefőnök a város vezetésének ünnepé­
lyes átadása alkalmából összehívta a volt idő­
közi bizottság tagjait, valamint az egész tisztvi­
selői kart, A megyefőnök megnyitó szavai után 
C h i r i 1 a Augustin alispán fellovasta a kormány 
távirati rendelkezését, amely közli, h ,gv a. váro­
suk élére országszerte a városi főjegyzők állít an - 
dók ide’glenesen. az eddig működő kinevezett ta­
nácsok helyére. A rendelet fal >’vasas, után FIo- 
rescu Vasile ezredes, megyeién,".'-, az alábbiakat 
mondotta:

— Azok az események, amelyeknek tanul 
vagyunk, nem egy párt, hanem egy rezsim uj 
uralmát jelentik, teljesen az alkotmányos sza­
bályok alapján. Pártok felett álló törvényes 
kormány jött. amelynek hivatása, hogy békét, 
teremtsen ebben az országban, amelynek nyu­
galmát a politikai szenvedélyek oly mélyen fe­
nyegették. Minden polgárnak, aki szereti ezt a 
hazát, és népet, bizalommal kell tekinteni őfel­
sége tette iránt és vele együtt kívánni kell, 
hogy az országban mindenki nyugodtan éljen 
és boldoguljon.

— Ne lássanak a kormány változásban sem 
önkényt, sem a polgári jogok mellőzését, ne 
hangoztassák a diktatúra odiózus kifejezését, 
mert hiszen magának n kormánynak a feje egy 
szent ember és már ez. egymaga nagy megnyug­
tatás. Én, mint e megye prefektusa katonai uni­
formisban állok itt és ez maga is elegendő ga­
rancia arra. hogy a haza,fiság, munka és becsü­
letesség az irányadó. Katonai múltam van. két 
háborút csináltam végig. Véradómmal járultam 
hozzá a haza boldogulásához és igy már ezért 
is kívánhatom, hogy felém bizalommal tekint­
senek. Itt. n határon vállvetve kell minden ro­
mánnak pártoktól függetlenül összefogni, tett­
ben és szóvai hozzájárulni, hogy Bihar megye 
és Nagyvárad városa jó közigazgatással, gaz­
dálkodással és reális alkotásokkal váll jón ki. 
Az eltávozó ideiglenes tanács jelszava volt: Ki­
rály. Krisztus és Nemzet, Ezeknek az eszmék­
nek a szolgálatában áll az. aki a mai kormányt 
is támogatja.

Dr Mangra Demeter beszélt ezután és kije­
lentette, hogy meghajolnak a. rendelet, előtt, ter­
mészetesen. Hangoztatja ismét, hogy nekik az 
volt a céljuk, hogy a várost rontani/Alják, a ro­
mán kereskedőket és iparosokat he'vezzék el. 
Biztosítja a periek tust, hogy mint, keresztények 
és románok tiszteletben fogják tartani az intézke­
déseket,

Dr Vostinár János köszönetét mond a. tá. 
vozó tanácsnak.

Miközben a prefektus a kistanács teremben
a régi rezsimet leváltotta, a városháza közgyű­

lési termében összegyűltek az összes tisztviselők, 
hogy a uj polgármesteri iktatásnál jelen legye­
nek. Fíorescu ezredes-prefektus C h i r i 1 a al­
ispán és dr Vostinár János főjegyző kíséreté­
ben bevonult a közgyűlési terembe, ahol a pre­
fektust és dr Vostinart lelkes óvációban részesí­
tették.

A prefektus bejelentette, hogy az uralkodó 
akaratából más rezsim állott az ország élére és 
pedig alkotmányos formában. Majd megemlítet­
te, hogy az utóbbi időben kiélesedtak a pártpoli­
tikai ellentétek és ez volt az egyetlen helyes 
megoldás arra, hogy a szenvedélyeket lecsillapít­
sák és megnyugtassák a kedélyeket. Ezután fel­
szólította Chirila Augustin alispánt, hogy ol­
vassa fel a belügyminisztériumnak a táviratát, 
amellyel dr Vostinár főjegyzőt bízzák meg a vá­
ros vezetésével. A távirat felolvasása után a 
megyefőnök felhívást intézett a tisztviselőkhöz, 
hogy igyekezzenek az állam érdekeit képviselni, 
a törvény szellemében dolgozni és minden állam­
polgárnak a jog és a méltányosság szellemében 
rendelkezésére állani, hogy munkájuk előtt 
minden adófizető polgár tisztelettel hajoljon
meg.

Vostinár János főjegyző megköszönte azt a 
kitüntető bizalmat, amely ezzel az uj megbízatás­
sal érte és hangsúlyozta, hogy mindenben a vá­
ros polgárainak és az államnak az érdekeit tart­
ja szem előtt. Aminthogy húsz esztendeje poli­
tikamentesen intézte a városi közigazgatás min­
den dolgát. Dr Prodan Teodor városi főügyész a 
városi tisztviselők nevében biztosította a megye- 
főnököt a tisztviselői kar legmesszebbmenő tá­
mogatásáról, majd meleg szavakkal köszöntötte 
a város élén dr Vastinar János főjegyzőt.

Fíorescu Vasile megyefőnök és Chirila 
Augusztin alispán ezután visszatértek a megye­
házára, ahol már egybegyülve várta 6ekt a me­
gyeháza tisztviselői kara. Fíorescu Vasile megye- 
főnök részletesen kifejtette előttük a kormány 
programját, amelynek legfőbb célja a kedélyek 
megnyugtatása és a szenvedélyek lecsillapítása, 
kérte a vármegyei tisztviselőket, hogy munkájuk­
kal ezt a célt szolgálják. A vármegyei tisztviselők 
nevében Chirila Augusztán alispán biztosította 
a megyjfőnököt arról, hogy a tisztviselői kar po­
litikamentes magatartásával és munkájával a 
legmesszebbmenően segítségére lesz e progiam 
megvalósításában._________

A legújabb szentíráskiadás
ÓSZÖVETSÉG. I III. kötet Vászonkötésben

1080 lei.
ÚJSZÖVETSÉG I—II. kötet Vászonkötésben 

360 lei.
ÚJSZÖVETSÉG. Rövid jegyzetes zsebkiadás, 

kötve 40 lei.
Kapható könyvosztályunknál
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fiz itt felsorolt könyvekéi kiváló ■ 
orvnslaR^rok és szakorvosok írták, 
akik az Ön panaszain segítem akar­

nak!
A rákbetegségről, Dr Verebély 

Tibor egyetemi tanár .... ára 30
A diétás konyha technikája. Dr 

Soós Aladár egyetemi tanár „ 240
Hogyan éljen a szívbajos ember?

Dr Bodon Károly egyetemi ta­
nár ..................................................„ 95

Nyerskoszt. A nyers diéta mint 
természetes gyógytényező. Dr 
Bucsányi Gyula éti. tanácsos,
főorvos...................................................„110

Az érelmeszesedés gyógyítása és 
kezelése, Dr Bucsányi Gyula
főorvos.....................................................   55

Alkoholizmus. — Alkoholkérdés.
Dr Donátb Gyula egyet, tanár „ 40

A reumás bajok házi kezelése.
Dr Engländer Árpád szakorvos „ 90

A fiatal anya. Dr Földes Lajos
főorvos...................................................  95

A női betegségekről. Megelőzés. _
Gyógyítás. Dr Földes Lajos fő­
orvos ......................................................... ......

Fajismeret. Gazdagon illusztrálva.
Dr Gáspár János....................................145

A pszichoanalízis, mint módszer.
Dr Hermann Imre....................„ 75

A cukorbeteg kosztja. Dr Horvai
Lajos főorvos............................. 95

Anyagcserebetegségek. (Reuma, 
kőszvény, vesebaj, cukorbeteg­
ség.) Dr Horvai Lajos főorvos „ 00

Hogyan kerülhetjük el a korai 
öregedést? Dr Káldor Miklós fő­
orvos ........................................................„110

Az ötvenéves ember. A kritikus 
kor betegségei. Dr Káldor Miklós
főorvos.................................................. „215

Hogyan éljen a gyomor- és bél­
bajos ember? Dr Lukács Pál
főorvos...................................................  no

K"’ kell a sportolónak saját testé­
ről tudnia? Dr Kellner Dániel „ 105

Az elhízás és a soványító gyógy- 
eljárások. Dr Lukács Pál fő­
orvos ................................................. „ 95

Hogyan éljen a vesebajos ember?
Dr Lukács Pál főorvos .... „ 95

A tuberkulózis megelőzése és gyó­
gyítása. Dr Müller Vilmos fő­
orvos ........................................................„110

Tápszerek és kész ételek tápér­
téke, tápanyag, só- és vitamin­
tartalma ..............................................  45

Kaphatók: könyvosztályunknál

Lei

- !

Nyugalom 

az egész országban
Bucuresti. Saját tud. Tegnap volt 

az első vasárnap pártgyűlések nélkül. Az 
ország minden részéből befutott jelenté­
sek szerint sehol rendzavarás nem volt.

Köszönetnyilvánítás
Oradea, 1938 február 11.

Tekintetes
Timisoarai Segélyző Egyesület oradeai fiókjának

Oradea
Parcul Stefan Cel Mare No. 3.

Alulírott Barátki Zoltánná, Seleus-oradeai 
lakos ezennel igazolom, hogy az általam temet­
kezési segélyre 10981/7558 111-a szám alatt be- 
irott tag elhalálozása után esedékes segélyössze­
get különösebb formák és akadályok nélkül 
hiánytalanul, egyedül a halotti bizonyítvány fel­
mutatása után azonnal megkaptam.

Amidőn ezt jelen sorokban tanúsítom, egy­
ben hálás és mély köszönetemet fejezem ki az 
Egyesületnek, minden bizalmat megérdemlő fi­
gyelmes elintézéséért s igyekezni fogok Egyesü­
letüket barátaim és ismerőseim körében ajánlani.

Teljes tisztelettel
Előttünk: Barátki Zoltánná s. k.

Muresan Gavril s. k. Oradea-Seleus.
Rácz Mihály s. k.

SPOIÍT
Megkezdődtek a jégkorongütő 

világbajnokság küzdelmei
Románia vereségei szenvedett Litvániától, Sváx'ól és Lengyelországtól. 
Á magyarok 1:0-ra vesztetlek Svájccal szemben, de másnap lelépték

a litvánokat
Prágából jelentik: Ünnepélyes külsőségek 

között, mintegy 10 ezer néző jelenlétében meg­
kezdődtek a XI. jégkorongütő világbajnokság 
és a XXIII. Európa bajnokság küzdelmei, ame­
lyet három csoportban bonyolítanak le. Az 
egyes csoportokban mindegyik csapat játszik 
a másikkal.

Részletes eredmények a következők:
7. csoport

Svájc—Magyarország 1:0 (0:0. 1:0. 0:0 
Litvánia—Románia 1:0 (0:0, 1:0. 0:0.) 
Lengyelország—Románia 3:0 (1:0 1:0, 1:0.) 
Svájc—Románia 8:1, Magyarország—Lit­

vánia 10:1. Ebből a csoportból a három első
helyezett jut tovább a nyolcas középdöntőbe. 
Jelenleg a helyzet a következő:

1. Svájc
2. Magyarország
3. Lengyelország
4. Litvánia
5. Románia

2 2------- 9:1 4
2 1—1 10:2 2
1 1------- 3:0 2
2 1—1 2:10 2
3 -------3 1:12 —

II. csoport
Anglia—Németország 1:0 f0:0. 0:0. 1:0). 
Lettország—Norvégia 3:1 (1:0. 0:1, 2:0). Eb­

ből a csoportból szintén 
középdöntőbe.

1. Anglia
2. Lettország
3. USA
4. Norvégia
5. Németország

három csapat jut a

1 0 0 1:0 2
1 1 0 0 3:1 2
0 0 0 0 0:0 0
1 0 0 1 1:3 0
1 0 0 1 0:1 0

111. csoport
Kanada—Ausztria 3:0. Ebből a csoportból 

csak két csapat jut tovább.
1 Kanada 1 1------- 3:0 2
2—3. Csehszlovákia és Svédország.
4. Ausztria 1------- 1 0:3 —
A középdöntő esélyesei: Svájc, Lengyelor­

szág, Magyarország, Anglia. USA, Németor­
szág, Kanada és Csehszlovákia. Esélye van 
még Svédországnak és Norvégiának. A közép­
döntő négy első helyezettje kerül azután a né­
gyes döntőbe.

Lapzártakor érkezett jelentések: A prágai vi­
lágbajnokság legújabb eredményei a következők: 
Svédország - Csehszlovákia háromszori meghosz- 
szabbitás után Is 0:0. Lengyelország—Románia 
3:9 (1:0, 2:0, 0:0), USA -Norvégia 7:1, Kanada— 
Ausztria 3:0, Németország—Lettország 1:0.

Győztél! a „nagycsapatok11 Magyar-
országon

A Hunaória o szeoedi oroszlánbarlonqból hozoff el két pontot. 
Rávert a Nemzeti a Phöbusra

Budapestről jelentik: A magyar Nemzeti Baj­
nokság vasárnapi fordulója egészen simának bi­
zonyult. Csupán a Nemzeti győzelme a Phöbus 
felett jelent, kisebb meglopetsét. A favoritok nagy 
gőlaránnyal, biztosan győztek. A Hungária emel­
kedő formában, saját pályáján verte meg a Sze­
ged FC-t és igy megőrizte veretlenségét és két­
pontos előnyét. A magára talált Ferencváros Bu­
dapesten lesrázolta a. Bocskayt, mi.g az Újpest jó 
játékkal a Szürketaxit gyűrte le. A forduló rész­
letes eredményei a következők:

Hungária—Szeged FC 3:1 (2:0). Góllövők: Kal­
már (2) és Kardos illetve Bognár.

Ferencváros—Bocskai 5:0 (3:0). Góllövők: Ke

ménv, Kiss, Táncos, Lázár és Toldi.
Újpest-Szürketaxi 3:0 (1:0). Góllövők: Kál- 

lay (3).
Nemzeti—Phöbus 3:2 (2:1). Góllövők: Kis- 

alagi. Molnár és Szia.ncsik (11-esből) illetve Szi­
kár és Törös.

Kispest—Törekvés 5:2 (4:0). Góllövők: Újvári, 
Nemes (2), Kincses és Farkas (öngól) illetve Csá­
szár és Takács.

Budafok—ETO 3:0 (1:0), Góllövők: Fézler (2) 
ás Szeder.

Elektromos—Budai „11“ 2:2 (1:0). Góllövők,- 
Pákozdi (2) illetve Vermes (2).

BéMMi smzímvémvmú

Nagyvárad. Két edzőmérkőzést játszottak. Dél­
előtt: NAC—Vasas 1:0. Jól mozogtak a zöld—fehé­
rek. Délután: Törekvés—Crisana 3:1 (3:0). Góllö­
vők Kréca és Lukács illetve Nagy. A Crisana 3 
tartalékkal állt ki. de a Törekvés fiataljainak 
teljesítménye igy is minden dicséretet megérde­
mel.

Jugoszlávia pályázik az 1948-as olimpiászra.
Belgrádiból jelentik Jugoszláv sportkörökben el­
határozták. hogy pályázni fognak az 1948. évi 
olimpiai játékok megrendezésére. Ebből a célból 
Belgrádban már 1941-ben olimpiai stadiont épí­
tenek. amelyet 70 millió dinár költséggel, 80.000 
néző befogadására készítenek. A jugoszláv olim­
piai bizottsáe tervét anyagilag is hajlandó támo­
gatni a jugoszláv kormány.

Kiesett az Arsenal az Angol Kupából. Lon­
donból jelentik: Az Angol Kupa ötödik forduló­
jában, nagy meglepetésre, a favorit Arsenal saját 
pályáján l:0-ra kikapott a Preszon North End 
csapatától és kiesett az Angol Kupából

ANGLIA SEM VESZ RÉSZT A TOKIÓI 
OLIMPIÁN? Néhány nappal ezelőtt báró 
Frenckell, a nemzetközi olimpiai bizottság finn 
tagja és gróf Hosennel, a svéd olimpiai bizott­
ság elnöke elhatározták, hogy a márciusban 
Kairóban összeülő nemzetközi olimpiai bizott­
ság ülésén a következő javaslatot teszik: Mond­
ja ki az olimpiai, bizottság, hogy hadviselő ál­
lamok sem olimpiát nem rendezhetnek, sem, 
pedig azon nem vehetnek részt.. Az indítvány­
hoz eddig Hollandia, Belgium és Svájc csatla­
kozott. Londonból érkező távirat, most arról 
számol be, hogy Nash, az angol atlétikai szö­
vetség végrehajtóbizottságának egyik tagja 
pénteken este kijelentette az újságírók előtt, 
hogy a szövetséa egyhangúlag kimondotta, mi­
szerint Nágybritánnia nem vesz részt az 
1940-ik évben Tokióban sorra kerülő olimpián, 
ha addig nem szűnik meg a ja fián-kínai kon­
fliktus. Annyi bizonyos, hogy a kairói ülésen 
a japán kiküldötteknek nem lesz könnyű fel­
adatuk ...
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Miről tárgyaltak Berchtes-
gardenben?

A délkeleteurópai piacok megosztása is szóba került. — 

Ausztria viszonya Csehszlovákiához és a Népszövetséghez

ünnepélyesen fölavatták
avileg legnagyobb hadikikötöiét;

Londonból jelentik: Singaporeban ünnepé­
lyesen megnyitották a világ legnagyobb száraz 
dokkját. Ez megváltoztatta a távol-keleti harcá­
szati helyzetet, mert függetlenítette a Sueztől 
keletre operáló angol tengeri haderőt a nyu­
gati hadihajók javító-telepétől.
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Párizsból jelentik: A „Journal“ bécsi le­
velezője szerint Schuschnigg osztrák szövetségi 
kancellár a berchtesgadeni találkozó során 
arra kérte Hitlert, hogy február 20-iki beszé­
dében emelje ki a júliusi egyezménynek 
Ausztria függetlenségére és szuverenitására 
vonatkozó rendelkezéseit és nyivánitsa ki. hogy 
érdektelenséget vállal az ausztriai nemzeti 
szocialisták ügyében. A lap szerint Hitler haj­
landónak mutatkozott erre, azzal a feltétellel, 
hogy kedvezően intézik el a nemzeti szocialis­
ták helyzetét és az osztrák kormány alapjait 
kibővítik a nemzeti szocialisták javára. Állító­
lag Hitler személyesen tett erre nézve aján­
latot.

Londonból jelentik: Az angol lapok azt 
hiszik, hogy a berchtesgadeni találkozón a kö­
vetkező tárgyakról lehetett szó:

1. Ausztria viszonya Csehszlovákiához.
2. Annak lehetősége, hogy Ausztria kilép 

a Népszövetségből es csatlakozik a kommu­
nista-ellenes egyezményhez.

3. A nemzeti szocialista párt helyzete 
Ausztriában.

4. Sajtófegyverszünet.
5. Gazdasági egyezmény a délkelet-európai

piacok megváltoztatására, melynek alapján a 
német és osztrák cégek ott többé nem verse­
nyeznének egymással.

NAGY MEGELÉGEDÉS RÓMÁBAN.
Rómából jelentik: A berchtesgadeni talál­

kozó Rómában nagy megelégedést keltett és a 
lapok kiemelik, hogy a látogatás teljesen meg­
felel a berlin—római tengelynek.

Rácsból jelentik: A nagy jelen tőség berch- 
tesgadeni találkozóval foglalkozva a „Wiener 
Montagblatt“ megállapítja, hogy nincsen sem­
mi ok a találgatásra. Természetes, hogy a meg­
beszélések részletei a nyilvánosság előtt nem 
váltak ismeretessé, mert hiszen magát a meg­
beszélés anyagát sem bízták a nagyharangra. A 
megbeszéléseken nem érvényesültek más szem­
pontok. mint azok. amelyeket az 1936 július 
14-iki egyezmény foglal magában.

JELENTÉS AZ OSZTRÁK ÁLLAMFŐNEK.
Récsböl jelentik: Papén nagykövet hétfőn 

Berchtesgadenből Bécshe érkezett. Schuschnigg 
osztrák szövetségi kancellár vasárnap jelentést 
tett Mihlas szövetségi elnöknek a szombati 
megbeszélésekről.

Az angol kormány ellentétes i kül­
politikai irányvezetésben

Chamberlain és Eden szembenálló nézetei. — Az angol
kormánysajtó cáfol

A horvátokésa dalmátok 
két pártra szakadtak

Mecsekek harca a Sbor-szervezet ellen

Belprádból jelentik: A Sbor-szervezet va­
sárnapra Sebenicoban gyűlést hirdetett. A gyű­
lést vasárnap este meg is tartották és azon 
mintegy száz ember jelent meg. A gyűlés szó­
noka Ljotics Dimitrie volt. Beszéde alatt az 
épület körül a Macsek-féle parasztpárt híveii 
gyülekeztek és tüntetni kezdtek Ljoticsék el­
len. Úgy látszik, a villanyvezetéket elvágták, 
mert az épületben hirtelen kialudtak a lám­
pák. Gyertyákat gyújtottak és azoknak fényé­
nél folytatták tovább a gyűlést. Közben meg­
jelent a teremben egy Macsek-párti és felszó­
lította a gyülésezőket, hogy oszoljanak szét. 11 
óra tájban ért véget az összejövetel s ekkor a 
házból kijövő sboristák és Macsek hívei között 
összetűzésre került sor. Az összeütközés során 
egy Redamorics nevű földműves meghalt, öt 
ember — köztük egy rendőrtisztviselő — meg­
sebesült.

Autálikdtímk
mtanl MMM——
ügy szó ara í Let, vastag betűvel 6 let „Cim a 
kiadóban" még további 10 let. Álláskeresőknek 
í;io/„ kedvezmény. Legkisebb hirdetés dija 30 lel. 
R'eő szó mindig vastag betűvel lesz szedve. —

Londonból jelentik: A miniszterelnökség­
hez közelálló angol körökben az Eden és 
Chamberlain közötti állítólagos véleményelté­
rési hírekkel kapcsolatban közleményt adtak 
ki, mely szerint téves minden olyan híresztelés, 
mely angol kormány vált ozásról, vagy Cham­
berlain és Edén közötti véleményeltérésről 
szól. Különösképpen áll ez azokra az állítá­
sokra, amelyek szerint az Olaszország irányá­
ban követendő magatartás miatt keletkeztek 
nézeteltérések, amelyek abban az esetben, ha 
a jövő hét olyamán nem jön létre kompro­
misszum, Eden lemondásához vezetnek. A köz­
lemény megállapítja, hogy a miniszterelnök és 
külügyminiszter között szoros együttműködés 
áll fenn.

Párizsból jelentik: A „Matin“ londoni je­
lentése — a hivatalos angol cáfolattal szemben 
— megerősíti azt a hirt, hogy az angol kor­
mány kebelében a külpolitikai kérdések terén 
súlyos ellentétek merültek fel és nemsokára 
sor kerül az angol kormány átalakítására. A 
kormány átalakítására a polgári légi erőről 
szóló Cadman-jelentés vitája szolgáltat majd 
alkalmat a szerdai minisztertanácson. A lap 
szerint Eden és Chamberlain között külpoliti­
kai kérdésekben nagyok az ellentétek, de úgy 
vélik, hogy Edén azért helyén marad.

KIEGYEZÉS OLASZORSZÁGGAL ÉS NÉMET­
ORSZÁGGAL? DÖNTÉS A JÖVŐ HÉTEN.

Londonból jelentik: Jóllehet a kormány­
hoz közelálló sajtó hangoztatja, hogy a kor­
mány kebelében teljes az egyetértés, a „Daily 
Express“ és a „Daily Mail" újabb részletekkel

támasztják alá azokat a híreszteléseket, hogy 
az Olaszországhoz való közeledés ügyében | 
meghasonlott a kormány.

A ..Dailv Express“ szerint Chamberlain és 
a kormány többsége azt követeli, hogy még e 
bét folyamán induljanak meg a megbeszélések a 
az angol—olasz viszony tisztázása érdekében. 
Chamberlain kész elismerni az abessziniai olasz 
hódítást és hallandó kölcsönt is nyújtani Olasz­
országnak.

Edén viszont ragaszkodik ahhoz, hogy 
előbb el kell szállítani Spanyolországból 
az önkénteseket, el kell némulnia az an­
golellenes propagandának és hogy az 
abessziniai hódítás ügyében csak a Nép- 
szövetség dönthet. Edén — barátidnak 

állítása szerint — lemondásra gondol.

Chamberlain viszont legnagyobb súlyt helyezi 
az Olaszországgal és Németországgal való meg­
egyezésre. Kenyértörésre akkor kerülhet sor, 
ha a kormánynak döntenie kell a két nézet 
között. A kormány túlnyomó többsége kétség­
telenül a miniszterelnök álláspontját teszi 
majd magáévá. Meglehet. hogy ez esetben 
Eden meghajol a többség nézete előtt. Az e 
hétre várható tanácskozások esetleg meghoz­
zák a megoldást és a spanyol önkéntesek kér­
désének elintézése aranyhidat építhet Eden 
számára, aki feladná az ellenállást.

A ..Daily Mail“ szerint Chamberlain poli­
tikájának alapja a barátság minden nagyhata­
lommal és főcélja egy négyhatalmi egyezmény 
kötése Anglia. Franciaország, Olaszország és 
Németország között.

Aáás-vHei
Melegágy üvegek

és rámák *’ _son kap­
hatók. — Nagyvárad, 
Frenczel, Sír Via huta 
(v. Szt. János-u.) 44

Sötétkék
mély és fehér sport 
gyermek kocsi olcsóért 
eladó. Cím: Nagyvárad. 
Nicolae Jiga 'v. Lukács 
György) utca 30. szám.

Elemes
vili any mosó gép olcsón 
eladó. Nagyvárad, Str. 
Bratianu (v. Szaniszló) 
utea 32. szám.

Veszek
aranyat, ezüstöt, bril- 
liánsot Herbst ékszer- 
'vuház. Nagyváradon, 
Bul. Hév. Ferdinand 3.

2 férfiöltöny
eladó. Nagyvárad, 
Pasteur 13. szám.

Str.

PUHA O'.MOT 
állandóan vesz a Szent 
László-n vomda t. V 
Oradea, Str. Regele C»-
,: 1 II. 5. szám.

Atka&tHoafa

Perfekt szooalanyt
keres uzotmi ra. Cim: 
Nagyvárad, Str. Cioro- 
gariu (v. Úri-utca) 30.

Más
Kertes házban

2 szobás, alkovos, für­
dőszobás lakás mellék­
helyiségekkel kiadó. — 
Nagyvárad, Str. (bor­
dás (v. Vízvezeték' u. 38'

Kapualatti
utcai bútorozott szoba 
kiadó azonnal. Nagy­
várad, Nicolae Zsiga 
(v. Lukács György) u. 7i

3 szobás magánház
május 1 -re kiadó. — 
Nagyvárad, Str. Pra- 
porgescu 12. szám.

Üzlethelyiség
azonnal vagy május el­
sejére kiadó. Nagyvá­
rad Stefan cel Mare :v. 
fisz a Ka man) tér 19

Udvari bútorozott szoba
azonnal kiadó. Nagyvá- 
' id. Nicolae Zsiga . (v-
Lukács György) u. 27.

_ KuBufiU
Köszörültessünk

Lfj. Kelemen köszörűs­
nél. Nagyvárad, P. Mi- 
hai Viteazul (v. Nagy­
piac-tér), Avram Ja neu 
(v. Kossuth L.) u. sarok

Kiolvasott
újságot és folyóiratokat 
kérünk kórházi Bete­
gek részére. Leadható 6 
kiadóhivatalban.
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